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Egyező és ellenkező vezérelvek.
(P. G.) A választójogi törvényjavaslat bizott­

sági tárgyalásának általános vitája véget ért. Majd 
a részletes vitánál tűnik ki, milyenek lesznek a 
javaslat kifogásolt részeinek módosítására, hibái­
nak javítására irányuló indítványok, melyeknek 
előterjesztését a bizottsági tagok az általános 
vita keretében kilátásba helyezték.

Az általános vita alatt majdnem mindenik 
felszólaló hangsúlyozta az értelmiség vezető­
szerepe biztosításának és a magyar nemzeti 
szupremacia megóvásának kettős vezérelvét. — 
Hogy ezek a vezérelvek minden igaz magyar 
pártnak, tehát az egyesült ellenzéki pártoknak 
is vezetóelvei, azt talán a javaslat benyújtói és 
támogatói sem vonják kétségbe. S mégis vak­
merőén neki vágnak ennek a rendkívüli nagy- 
fontosságú, hazánk egész jövőjét befolyásoló 
kérdésnek megoldásához anélkül, hogy előbb 
lehetővé tették volna a hazafias ellenzéki pártok 
közreműködését, melyeknek jelenleg, az adott 
körülmények között a közös tárgyalásokban részt 
venni erkölcsi lehetetlenség.

A jog kiterjesztésének vezérlöelvei tekinte­
tében nincs külömbség az egyesült magyar el­
lenzéki pártok és a munkapárt között. Legfö- 
lebb a kiterjesztés mérvére nézve forog fenn 
eltérés, a mennyiben az előbbiek hajlandók el­
menni a jelenlegi létszám megkétszerezéséig, a 
kormány javaslata pedig megelégszik a körül­
belül 70—75°/0-os emeléssel.

Mi a magunk részéről jobbnak látjuk az 
óvatosságot, mert ha a tapasztalat arra jogosít, 
hogy a megkétszerezés nem jár veszéllyel, alkal­
mas időben bármikor kiszélesíthető novellárisuton.

A kiterjesztés vezetőelveinek egyezése mel­
lett is nagy kérdés, hogy az értelmiség vezető 
szerepének és a magyar nemzeti szupremácia 
megóvásának fontos célját a javaslatban felállí­
tott kritériumokkal lehet-e biztosabban elérni, 
vagy pedig az egyesült ellenzék feltételeinek al­
kalmazásba vételével. Az e körül keletkező vita 
lett volna valóban hasznos és üdvös ennek a nagy- 
fontosságú kérdésnek tisztázása szempontjából.

Ki merné kétségbevonni, hogy a 24 éves 
korhatár mellett a magyarul Írni és olvasni tu­
dás feltétele jobban biztosítaná a magyarság ve­
zető szerepét, mint a kormány javaslata, mely 
az irás-tudatlanokra is kiterjeszti a jogot 40 K 
egyenes adó vagy 16 katasztrális hold ingatlan 
(7. §.) vagyoni censusa alapján?

Kérdés, hogy vajon nem éppen ez lesz-e 
az a tág kapu, melyen az oláhság olyan nagy 
számban vonul be a jogot nyertek közé, hogy 
a munkapárti képviselők alapos aggodalma sze­
rint is, Erdélyben 130 — 140°/o-al fog az eddigi 
választók száma emelkedni.

Ha az írástudatlanokra is kiterjesztik a jo­
got, ez csak közvetett választás utján lenne ré­
szükre veszély nélkül megoldható, miként az 
1908. évi Andrássy-féle javaslatban tervezve 
volt.

Az eddigi analfabéta választók jogának sér­
tetlen fentartásával, esnék-e bárkin is sérelem, 
ha olyan feltételekhez lenne kötve a jogkiter­
jesztés, melyet mindenki megszerezhet, ha a 
jog birtokába akar jutni? A népiskolai törvé­
nyek 1868-tól kezdve mindig kötelezővé tették 
a nemzetiségi iskolákban is az állam hivatalos 
nyelvének sikeres tanilását, de éppen ezeknek 
az iskoláknak vezetóhatóságai mindent elkövet­
tek a törvény rendelkezéseinek hatástalanná té­

telére, még azóta is, mióta államsegélyt élvez­
nek. A nemzetiségek tehát csak magukban ke­
reshetnék az okát, saját bünük miatt bűnhőd­
nének, ha a jog kiterjesztésénél hátrányba 
jutnának.

Úgy látszik azonban, hogy a kormány nem 
merte ehhez a feltételhez a bácsi jóváhagyást 
kérni, vagy pedig abban az illúzióban ringatja 
magát, hogy a nemzetiségekkel békét köthet és 
nem tartja célszerűnek ennek útjába akadályt 
állítani.

Ehelyett általánosságban az Írni és olvasni 
tudást, mint legkisebb fokú értelmi cenzust ugv 
állította be a javaslatba, hogy kétes esetekben 
az összeíró bizottság tollba mondott könnyű 
szöveg leirása alapján dönti el, hogy az illető 
Írástudónak tekinthető-e vagy nem. Vajon hon­
nan szedik össze az olyan bizottságokat, melyek 
a hazában beszélt nyelvek bármelyikén, pl. zsidó 
nyelven is a vizsgát megejthetnék ?

Az értelmiség vezetőszerepének biztosítása 
minden jóirányu igyekezet dacára is csak kétes 
sikerű törekvés marad. Ennek csak valamennyire 
is biztos szere, véleményünk szerint, a pluratitá- 
sos rendszer lett volna. — Csalódás fogja érni 
mindazokat, akik azt hiszik, hogy a jelenlegi 
javaslat e tekintetben biztosítékot tud nyújtani, 
ámbár megvannak benne mindazok az ismertető­
jelek, melyeknek alapján gróf Apponyi Albert 
a jelenlegi uralom fentartására szolgáló masiná­
nak nevezte az egészet.

Hogy a demagógia előtérbe fog nyomulni, 
és hogy a képviselőház értelmi színvonala a je­
lenleginél alabb száll, az iránt nem táplálunk 
kétséget, De hát ez nálunk sem lehet másként, 
mint mindenhol egyebütt, hol a kiterjesztés meg­
történt. Ezek, úgy látszik, együttjárnak.

A „GSIKI TARÁJA.
A rabokhoz.

11a m á r  m a g y a r  v a g y ,

H á t  t u d d  m e g  a z t ,

H o g y  r a b n a k  s z ü l t  a n y á d  . . .

A z é r t  n e  h a l l g a s s  s z é p  b e s z é d e k r e ,

A m i k t ő l  f ő d e t  á l m o d á s r a  h a j t a n á d ,

H a n e m  n y i s s a d  fö l  m i n d  a  k é t  s z e m e d ,

É s  r á z d ,  . . .  d e  r á z d  k e g y e t l e n ü l  a  b i l i n c s e k e t !

Kinyilatkoztatás.
H a  s á p p a d t  i s  a z  a r c o m ,

H a  n é m a  i s  v a g y o k ,

T u d j á t o k  m e g ,  h o g y  o d a b e n n  

A  s z i v e m  é l ,

S  o  szív d o b o g !

D o b o g  s  d o b o g n i  f o g  

H a  k e l l ,  a  f ö l d  a l a t t  . . .

D o b o g n i  f o g ,  a m í g  a  f ö ld  f e l e t t  e  n é p  

N e m  l é s / . e n  b o l d o g  é s  s z a b a d  ! . . .

D o b o g n i  f o g  a  s z á g u l d ó  j ö v ő b e n ,

A  h a j n a l i s t e n  é g i  s z e k e r é n ,

A  t e n g e r e k n e k  j á r a t l a n  m é l y é b e n ,

A  M a r s o k n a k  s z é p  b í b o r o s  ö l é n  ! . . .

Partik Andor.

Visszaem lékezések.
1 8 5 3 .  s z e p t e m b e r  1 - é n  k e r ü l t e m  S o m l y ó r a ,  m i n t  

e l s ő  o s z t á l y o s  t a n u l ó  s  a  h o z z á m  h a s o n l ó  k o r ú  6 3  

o s z t á l y t á r s  k ö z ö t t  m a  c s a k  n é g y e n  s z á m í t j u k ,  m e l y i ­

k ü n k  d ő l  k i  h a m a r a b b  ?

H a t v a n  é v  a l a t t  s o k  e m l é k e z e t e s  e s e t  a d t a  e l ő  

m a g á t  é s  m é g i s  a z o k r a  e m l é k s z e m  v i s s z a  l e g h í v e b ­

b e n ,  m e l y e k  a z  e l s ő  é v e k b e n  t ö r t é n t e k .
M á r  c s a k  a  k e z d e t  is  o l y a n  v o l t ,  h o g y  n é m i  

k i s  k é n y e l e m h e z  s z o k o t t  í i u  m é l t á n  m e g l u d b ő r ö s ö -  

d ö t t  a t t ó l  s  h a  p a j t á s a i m  v i d o r  k e d é l y e  l e  n e m  f o g ­

t a k  t o r o n y  i r á n y á b a n  t a l á n  h a m a r a b b  o t t h o n  l e t t e m  

v o l n a  a p á m n á l .
S o m l y ó  é s  a  k ö r n y e z ő  f a lv a k  r a k v a  v o l t a k  h o r -  

v á t  k a t o n á v a l .  N e m  v o l t  m é g  f íu  n ö v e l d e ,  a z  i n t e r -  

n á t u s  e s z m é j e  m é g  n e m  v o l t  m e g s z ü l e t v e .  A  k ö r ü l ­

b e l ü l  1 5 0  f ő r e  t e h e t ő  4 o s z t á l y b e l i  i f j ú s á g  m a g á n  

h á z a k n á l  v o l t  e l s z á l l á s o l v a ,  5 — 6  e g y ü t t  e g y  s z o b á b a ,  

u g y a n a n n y i  h o r v á t  k a t o n á v a l  é s  a  g a z d a  c s a l á d j á v a l .

N a p p a l  m é g  e l t e l t  v a l a h o g y ,  h a n e m  a  f e lk e l é s  

u t á n i  c s i z m a t a k a r i t á s  m i n d i g  v i z z e l  j á r t .  V a l a m i  J o h a n  

D r a g i t a v i c s  n e v ű  f i a t a l  k a t o n a  l á t v a  a  l e p o t y o g ó  k ö n y -  

n y e k e t ,  e l ő r e  k é s z s é g e s e n  s e g í t e t t ,  a z u t á n  a d d i g ,  a d d i g  

u t a s í t o t t ,  m i g  a  k e f e  n e m  h u l l o t t  k i  k e z e m b ő l .

M i n d e n  r e g g e l  7  ó r a k o r  t e m p l o m b a  m e n t ü n k .  

V a s á r n a p  é s  ü n n e p n a p o k o n  6  ó r a k o r .  A  Z a s k o v s z k i -  

f é l e  t e m p l o m i  é n e k e k  a k k o r  j ö t t e k  v o l t  b e  s  a  g y e r ­

m e k  h a n g r a  i r t  . B e m e g y e k  s z t .  t e m p l o m o d b a - z e n g -  

z e t e s  i m a  e l r a g a d ó  s z é p  á r i á j a  m é g  m o s t  i s  m i n d i g  

f e l e m e l  s  a  M á r i a  ü n n e p e k  „ B o l d o g a s s z o n y  a n y á n k j a - 

m é g  m i n d i g  s z e b b  j ö v ő v e l  b i z t a t .
A  g y e r m e k i  á h i t a t n a k  e z t  a  f e l l e l k e s i t ö  ö s s z ­

h a n g j á t  v a s á r n a p o n k i n t  m i n d i g  m e g z a v a r t a  a  k í n o s  

é r z é s ű  l á n c c s ö r g é s  s  e z  o l y  i z g a t ó  b e n y o m á s s a l  v o l t  

t e á m ,  h o g y  e m l é k e  m é g  m o s t  i s  f e s z é l y e z .  A  z á r d a  

t e m p l o m b a  s z o k t a k  j á r n i  u g y a n i s  a  s z é k h á z  p i n c e  

b ö r t ö n é b e n  s i n y l ő  r a b o k .  E l ő l  j ö t t  k é t  f e g y v e r e s  b ö r ­

t ö n ő r ,  a z u t á n  a  r a b o k  p á r o s á v a l ,  a  k e v é s b é  t e r h e l t e k  

k é z i  l á n c o n ,  a  n a g y o b b  b ű n ö s ö k  2 0 — 2 5  f o n t o s  b é -  

k ó b a n .  E  s z e r e n c s é t l e n e k  a l i g  t u d t á k  l á b a i k a t  e g y m á s  

u t á n  r a k n i  s  c s a k  ú g y ,  h o g y  a  n e h é z  l á n c  k ö z e p é t

e g y  k ö t é l l e l  f é l k é z t  f e l e m e l t é k .  A h ! d e  k í n o s  l á t v á n y  

v o l t .  M i n d e n i k n é l  r o n g y  v é d t e  a  s z á r a t  a  b é k ó  a l a t t  

s  a z o n  a  v é r  á t s e r k e d e z e t t .  A  t e m p l o m  k ö z e p é n  a  

k é t  p a d s o r  k ö z ö t t  á l l v a  h a l l g a t t á k  a  m i s é t .  N é m e l y i k  

k ö n n y e z e t t ,  a  m á s  i m á d k o z o t t ,  n a g y o b b  r é s z  a z o n b a n  

f á s u l t a n  n é z e t t  m a g a  e l é .  E z e k n e k  s z e m é n  k i ü l t  a z  

e m b e r i  á l l a t  M i s e  v é g é n  a z  u t o l s ó k  m e n t e k  e l ö l  k i  a  

t e m p l o m b ó l  s  m i  m é g  a  f e d e t t  f o l y o s ó n  i s  h a l l o t t u k  

a  v a s t a g  é s  v é k o n y a b b  l á n c o k  ü t e n y s z e r ü  z ö r g é s é t .

A  k é p  v á l t o z i k .
N e v e z e t e s e b b  ü n n e p e k  a l k a l m á v a l  a  k é t  e l s ő  

p a d s o r  i n n e n  é s  t ú l  p i r o s  s z ő n y e g e k k e l  v o l t  l e t a ­

k a r v a ,  a  h i v a t a l n o k  u r a k  r é s z é r e .  M á r  a z  i n t r o i t u s  

k e z d e t é n  f ö l v o n u l t a k .  E l ö l  a  p r e z e s  ( i g y  h í v t á k )  M o -  

c s á r s z k y ,  a z u t á n  a  f ő b b  t i s z t v i s e l ő k  K o b e s z ,  K l e m e n t -  

Á z v á n y e r ,  S c h m i e d t  s t b .  a  s e g é d  s z e m é l y z e t t e l .  T e s t ,  

h e z  á l l ó  k é t s o r  g o m b o s  k a b á t o t ,  f e j é r ,  v a g y  s ö t é t ­

s z ü r k e  n a d r á g o t  h o r d o z t a k .  A  m e g y s z i n  b á r s o n y  g a l ­

l é r o n  d í s z e l g ő  r o z e t t á k  s z á m a  m u t a t t a  a  r a n g f o k o z a ­

t o t ,  P a s z o m á n y o s  f e l t ö r t  k a l a p o t  v i s e l t e k  s  k a g y l ó s  

m a r k o l a t u  a p r ó  e g y e n e s  k a r d o k k a l  d í s z e l e g t e k .

A z  a d ó h i v a t a l i  s z e m é l y z e t  h a j t ó k á j a  z ö l d  b á r ­

s o n y ,  r u h á z k o d á s ,  k a l a p ,  k a r d  a  m á s o k k a l  e g y e n l ő .

N é v s z e r i n t  f e l s o r o l h a t n á m  a z  u t o l s ó  í r n o k i g ,  d e  

m i n t h o g y  k ö z ü l ü n k  i s  t ö b b e n  v o l t a k ,  j o b b  h a  n e m  

b o l y g a t j u k  a  m ú l t a t .
M á s  k é p  :
J u n i u s  k ö z e p e  t á j á n  I l i r e  f u t a i n o d o t t ,  h o g y  s z ű z  

M á r i a  n a g y  k ö n n y e z v e  a  m e z ő n  s é t á l .  F ú r t a  a z  o l ­

d a l u n k a t ,  m e r t  t u d t u k ,  h o g y  v a l a m i  p á l i n k á s  n é n é m -  

a s s z o n y  v í z i ó j a  a l a t t  m é g i s  c s a k  v a l a m i  r e j l i k .  —  B . 

G e r g e l y  r o k o n o m m a l ,  a m i n t  a z  i s k o l á b ó l  k i j ö t t ü n k ,  

e g y e n e s e n  m e n t ü n k  a  k i c s i  S o m l y ó  o l d a l á b a  t a n u l n i ,  

s  o n n a n  v i g y á z t u k  m e g  a z  e g é s z  m e z ő t .  E l ő r e  n e m  

l á t t u n k  s e m m i t ,  d e  h a r m a d  v a g y  n e g y e d  n a p  m ú l v a ,  

a  P i s k á d  k e r e s z t f a  k ö r ü l  v a l a m i  f e k e t e  a l a k o t  p i l l á n -

Lapunk jelen szám ához két oldal melléklet van csatolva.
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Aminő hármonikusok lényegben a jogki­
terjesztés vezetőelvei az ellenzék és munkapárt 
között, éppen annyira diszonánsok a választások 
tisztaságának megóvása körüliek. A választók 
jegyzékének összeállítása, a választási elnökök­
nek visszaélésekre tág kaput nyitó hatásköre és 
a szavazás nyílt vagy titkos volta körül forog­
nak fenn a nagy ellentétek. És úgy hisszük, hogy 
éppen itt fekszik az oka annak, hogy a munka­
párt nem törekedett módját keresni a pártköri 
megegyezésnek, mert ezek körül a megegyezés 
megkötötte volna a párthatalmi törekvések kezét, 
amellyel uralmát továbbra is biztosítani akarja.

Idáig hittük és reméltük, hogy bármennyire 
fogadkoztak és neki gyürköztek a javaslat tető 
alá hozásának, az előkészületi tárgyalások alatt 
mégis meggondolják a dolgot és ilyen javaslat 
ügyét, melynek alapelveit a világ minden parla­
mentjében pártközi megegyezéssel szoktak el­
intézni, óvakodni fognak párthatalmi szóval ok­
trojálni az országra; de amióta a kormány bi­
zalmi listákat kezdett gyüjtetni és liferáltatni fő­
ispánjaival, azóta már nincs kétségünk, hogy való­
ban erőszakolni fogja törvénnyé emelését.

A liferált bizalmi listáknak ugyanis az a 
célja, hogy a sok népgyülési határozattal szem­
ben, melyeket javaslata ellen az ország minden 
részében kereskedők, iparosok, munkások és er­
kölcsi testületek gyűléseiken hoztak, legyen mire 
hivatkozni, hogy Íme ennyien és annyian helyes­
lik a javaslatot, sőt sokan aggályukat fejtették 
ki az abban foglalt jogkiterjesztés mérvei miatt.

A bizalmi listák szerzésének módja egészen 
rávall kormányzati rendszerünkre és elöreveti 
árnyékát annak az elkövetkező eljárásnak, mely- 
lyel uralmukat az uj választási törvénnyel igye­
kezni fognak fentartani.

A bizalmas felhívással megkeresett közeg 
ugyanis annak a kérdésnek feltevésével üti fel a lis­
tát, hogy ; ki akar az uj választójog szerint választó 
lenni? Aki akar, az írja nevét erre a papirosra. Erre 
aztán foly az aláírás bűven, de hanem lenne elég,köl­
tött nevek is jutnak bele jelentékeny számban, csak­
hogy megbízójának kedveskedhessék a gyűjtő. A 
fejezetet az aláíró nem is látja. Ez nem is szükséges. 
De ha látná, akkor se értené az aláírók legtöbbje. 
Tartalommal tehát úgy tölthetik ki a gyűjtők, 
ahogy nekik éppen jól esik. Ezek jutnak fel a 
főispánok utján rendeltetési helyükre, a kor­
mányhoz, ahol elöleges felhasználás képpen a 
bérbevett újságok, mint a hazafias lelkesedés 
megnyilvánulását, lelkes hangon teszik közzé.

Székében beszélik, hogy a csíki bizalmi 
listák is nagyrészben Így jöttek létre és jutottak 
illetékes helyükre,__________________________

t o t t u n k  m e g .  E g y  k i s s é  b o r s ó z o t t  a  h á t u n k ,  é s  m é g i s  

a r r a  f e l é  m e n t ü n k .  A  m e z e i  ú t r ó l  m á r  m e s s z i r e  l á t ­

t u k ,  h o g y  e g y  f e k e t e  r u h á s  t e s t e s  n ő  a  k e r e s z t  m e l ­

l e t t  t é r d e l ,  á t ö l e l i  é s  c s ó k o l g a t j a .  H m  ! h á t h a  m é g i s ! 

E g y m á s r a  n é z t ü n k ,  e t t ő l  n e k i  b á t o r o d t u n k ,  s  m i n t h a  

S z e r e d á n a k  t a r t a n á n k ,  e g é s z  b á t r a n ,  d e  i z z a d v a  m e n ­

t ü n k  e l  m e l l e t t e .  . D i c s é r t e s s é k "  k ö s z ö n t é s ü n k r e  v i s z -  

s z a f o r d u l t ,  k ö s z ö n t é s ü n k e t  k ö n n y e z v e ,  f ő h a j t á s s a l  f o ­

g a d t a .  M e g i s m e r t ü k ,  M o c s á r s z k i n é  v o l t .  V i s s z a m e n ­

t ü n k  S o m l y ó r a ,  a  j ó  ö r e g  B o d ó  b a r á t n a k  e l m o n d o t ­

t u k ,  h o g y  k i  a k ö n n y e z ő  s z ű z  M á r i a .  M i r e  k í m é l e t ­

l e n ü l  l e s z i d o t t ,  a z u t á n  k é r t ,  h o g y  n e  e m l í t s ü k  s e n k i ­

n e k ,  f e l e d j ü k  e l  a  d o l g o t ,  m e r t  s z ü l ő i n k n e k  k ö n n y e n  

k e l l e m e t l e n s é g e t  o k o z h a t u n k ,  s  e z  o l y a n  l a k a t  l e t t  

s z á j u n k o n ,  h o g y  m i  a  k ö n n y e z ő  s z ű z  M á r i á r ó l  s o h a  

s e n k i n e k  n e m  s z ó l l o t t u n k .

M o s t  a  k i c s i  S o m l y ó  o l d a l á n  a  n y i r e s  f e l s a r j a -  

z o t t ,  a k k o r  c s e n e v é s z ,  l e n y e s e t t  b o k o r  b o r í t o t t a  a z  

e g é s z  t e r ü l e t e t .  A  p e d e l l u s o k  h o r d o t t á k  b e  v i r g á c s ­

n a k .  R e g g e l i  8  ó r á t ó l  1 1 - ig ,  é s  d é l u t á n  2 - t ö l  4 - i g  á l ­

l a n d ó a n  g y e r m e k b ö r ő l é s  v o l t  a z  o s z t á l y o k b a n ,  6 — 8  

b o r v i z e s  a s s z o n y  s u g d o s o d ,  v a g y  h a l l g a t ó z o t t  a  g i m ­

n á z i u m  e l ő t t  v a j o n  n e m  a z  ő k  d i á k j á t  n a d r á g o l j á k - e ?  

S z o n t a g l i  a  k e g y e t l e n  i g a z g a t ó ,  D a r v a s  b a r i t ,  L á s z l ó  

b a r á t ,  F e j é r  p a p ,  s z ö r n y ű  m ó d o n  g y i l k o l t á k  a  g y e r ­

m e k e k e t ,  h o g y  k o p o n y á j a  j o b b a n  b e f o g a d j a  a  t u d o ­

m á n y t  s  e t t ő l  b i z o n y  s o k s z o r  a  s e r k e d ö  b a j u s z u  l e ­

g é n y e k  s e m  m e n e k ü l t e k .  E l ő  t a n ú m  e g y i k  n y u g a l ­

m a z o t t  t á b o r n o k u n k .  O h  I d e  c s ú f  a z  e m b e r ,  i n i g  a  

d u r v a s á g  m á z á v a l  v a n  b e v o n v a  s  n i n c s  t á r s a d a l m i  

é r i n t k e z é s ,  m e l y  a z t  l e k o p t a s s a .  H a t  t i z e d n e k  k e l l e t t  

e l t e l n i  m i g  M a j l á t h  p ü s p ö k  l é p h e t e t t  e g y e t .

M i k o r  l e s z  m é g  e g y  ú j a b b  l é p é s  I

. . . t.  . . . / ,

Kinek lehet ez ellen kifogása — stilszerü- 
ség szempontjából ? Hát úgy a régi szabadelvű, 
valamint a jelenlegi munkapárti kormányzás rend- 
zerének nem ez felel meg ?

A közigazgatási bizottság ülése.
Február havi ülését folyó hó 10-én tartotta

meg Csikvármegye közigazgatási bizottsága, 
melynek fontosabb ügyei a kővetkezők voltak :

Az alispáni iroda ügyforgalmáról készített 
havi kimutatás a szokásos keretek között mo­
zogván, tudomásul vételeit; nemkülönben a 
kissebb polgári peres ügyek utolsó évnegyedi 
kimutatása is, a melyeknek sablonos kezelése 
és célszerűtlen volta már régen meggyőzhette 
volna az irányadó hatóságokat arról, hogy ezek­
nek évnegyedenkinti kimutatásai semmi gyakor­
lati jelentőséggel nem bírnak s csupán a köz­
ségi elöljárók munkájának fölösleges szaporítá­
sát okozzák, mert a pereskedő magánfelek sok 
kai inkább ellenőrzik és sarkalják az elöljárót 
arra, hogy ügyeiket gyorsan és eredményesen 
végezze, semmint azt az évnegyedenkinti ki­
mutatások alapján bármely hatóság hatékonyan 
ellenőrizni képes lehetne.

A vármegyei magánjavak igazgatósága ki­
sajátítási jogot nyert azon ingatlanokra, melyek 
a földműves iskola hargitaalji majorjának kibő­
vítéséhez szükségesek. E jog alapján a kisajá­
títási eljárást a kereskedelemügyi minister el­
rendelte, minek folytán a közigazgatási bizott­
ság a kisajátítási eljárásra Fejér Antal elnök­
lete alatt Pál Gábort és Nagy Imrét tagoknak 
és dr. Elthes Gyulát jegyzőnek kiküldötte s a 
tárgyalás napját 1913. évi március hó 27-ében 
állapította meg. A tárgyalás a Csíkszeredái tanács- 
háznál, esetleg a helyszínen fog megtartatni. 
Kívánatos volna, hogy miután a földmives- 
iskola ezen elhibázott elhelyezése most már 
úgy sem látszik meggátolhatónak, az érdekel­
tek békés utón engedjék át ingatlanaikat, s ne 
okozzanak a bírósági eljárással a vármegyének 
oknélküli költségeket, maguknak pedig kárt.

Jóváhagyta a közigazgatási bizottság némi 
módosítással a várdotfalvi közbirtokosság azon 
határozatát, melyben egy 2400 koronás erdő­
vételár felosztását mondotta ki.

Ugyancsak jóváhagyta és elfogadta az er­
dészeti bizottság azon intézkedését, melyet a 
madarast közbirtokosság 1911. és 1912. évi 
váglcrületein található faanyag kiosztása körül 
tett. E kérdésben teljes egy órai vitát provo­
kált egyik érdekelt fél többrendbeli beadványa, 
de a bizottság a kérdést közmegnyugvásra, az 
erdészeti bizottság intézkedéseinek szellemében 
jóváhagyólag oldotta meg.

Érthető feltűnést keltett a megyei főorvos 
jelentésének ama része, mely a Gyergyószent- 
miklóson fellépett gerincgyuladás járványszerü- 
ségét állapította meg. E betegség jóformán uj 
és alig ismeretes valami, és abban nyilvánul, 
hogy az 1— 12 éves korban lévő gyermekek 
gerincveleje kóros elváltozásokat mutat, nagy 
fájdalommal jár és gyakran halállal végződik. 
Gyergyószentmiklóson 9 betegülésböl 3 végző­
dött halálosan. Gyógykezelése még csak tapo­
gatózás.

Első Ízben tartott ülést az adóügyi albizott­
ság, melyen özv. Romfetd Jánosné, Keck Fe­
renc, Keresztes Antal, dr. Lörincz Károly és 
dr. Kovács Albert adófelszóllamlásai vétettek 
tárgyalás alá. Az eredményről azonban azért 
nem közlünk semmit, mert az érdekeltek majd 
akkor is ráérnek bánkódni, midőn arról hiva­
talos utón vesznek tudomást.

Ugyancsak első Ízben szerepelt, mint elő­
adó a gazdasági felügyelő Kiss Ernő is, kinek 
egy csikjenöfalvi közbirtokossági ügyben készí­
tett valóságos elaboratuma méltán kelteti fel­
tűnést, mert belőle a felügyelő urnák szakava­
tott ügyszeretetét éreztük ki. E székely közbir­
tokosság közlegeloinek feljavítása és karban 
tartása céljából több mint 50000 koronának

felhasználását szavazta meg, mely ügyre az elő­
adó lelkes örömmel mutatott rá és követendő 
szép példa gyanánt állította elénk a jenöfalvi 
közbirtokosságot.

Még a gyámügyi felebbviteli küldöttség tar­
tott ülést, minek eredménye a bizottság pléna- 
ris ülésében bejelentetett s ezzel az ülés dél­
után háromnegyed 2 órakor véget ért.

A feketevizi erdőség sorsa.
Lapunk olvasói bizonyára emlékeznek még 

atna, majdnem botrányossá vált erdöeladási ügyre, 
melyről lapunk múlt évi 2. számában a törvény- 
hatósági közgyűlésről adott tudósításunkban a 
a következőket irtuk ;

„Nagyobb vitát keltett a feketevizi erdőség 
faanyagának eladása felett kötött szerződés jóvá­
hagyásának kérdése, mely nem volt minden 
pikáns iz nélkül, minthogy Költő János a magán- 
javak ez időszerinti gazdatisztje provokálta, szem­
ben a magánjavak igazgatóságának és igazgató- 
tanácsának a jóváhagyást célzó javaslatával. Hiába 
tárták a közgyűlés elé az erdöhivatal szakvéle­
ményét, hiába hangsúlyozták a faanyag romlandó­
ságát és hiába azt, hogy a vételár 50 százalék­
kal múlja felül a becsértéket, a közgyűlés elfo­
gadta azt az álláspontot, hogy az erdőt járó 
laikusok jobban tudják azt, mi jó a vármegyé­
nek, mint a szakemberek."

Megírtuk ugyanakkor, hogy az ügy fejle­
ményeit figyelemmel kísérjük és olvasóink elé 
tárjuk. Nos hát beváltjuk Ígéretünket és alább 
leközöljük a vallás és közoktatásügyi miniszter 
döntését s tisztelt olvasóinkra bízzuk, hogy ezen 
szerencsésen megoldott ügyben az előzmények 
felett alkosson magának önálló véleményt.

S z á m  1 8 0 5 4 0 — 9 1 2 .  V a l l .  é s  k ö z o k t .  m .  k i r .  M i n i s z t e r .

Csikvármegye közönségének
Csíkszereda.

A  v á r m e g y e  t ö r v é n y h a t ó s á g i  b i z o t t s á g á n a k  1 9 1 2 .  

é v i  a u g u s z t u s  h ó  3 1 - é n  t a r t o t t  k ö z g y ű l é s é b e n  3 6 8  

s z .  a .  h o z o t t  a z o n  h a t á r o z a t á t ,  m e l l y e l  a  m a g á n j a v a k  

i g a z g a t ó  t a n á c s á n a k  a z o n  h a t á r o z a t á t ó l ,  h o g y  a  F e -  

k e t e v i z í  e r d ő s é g  f a a n y a g á n a k  e l a d á s a  i r á n t  f o g a n a t o ­

s í t o t t  á r v e r é s  e r e d m é n y é h e z  k é p e s t  a  G o e t z  é s  t á r s a i  

b é c s i  f a k e r e s k e d ő  c é g g e l  m i n d  l e g t ö b b e t  Í g é r ő v e l  a 

s z e r z ő d é s  n i e g k ö l t e s é k ,  a  t ö r v é n y h a t ó s á g i  j ó v á h a g y á s  

m e g t a g a d t a t o k ,  s  e  h e l y e t t  a  M á r t o n  L a j o s  é s  t á r s a  

á l t a l  t e t t  u t ó a j á n i a t  a l a p ú i  v é t e l e  m e l l e t t  u j  á r v e r é s  

k i i r á s a  r e n d e l t e t e t t  e l ,  a  G o e t z  é s  t á r s a  c é g  á l t a l  k ű z b e -  

v e t e t t ,  s  a  v á r m e g y e  a l i s p á n j á n a k  f. é .  o k t ó b e r  h ó  1 0 . 

8 1 4 8 .  s z .  a .  k e l t  j e l e n t é s é v e l  b e m u t a t o t t  f e l e b b e z é s  

f o l y t á n  f e l ü l v i z s g á l a t  a l á  v e v é n ,  a z  i d é z e t t  h a t á r o z a t o -  

e z e n n e l  f e l o l d o m ,  s  f e l h í v o m  a  k ö z ö n s é g e t ,  i n t é z k e d ­

j é k  a z  i r á n t ,  h o g y  a  v o n a t k o z ó  s z e r z ő d é s  a z  e r e d e t i  

á r v e r é s e n  s z a b á l y s z e r ű e n  l e g t ö b b e t  Í g é r t  c é g g e l  m o s t  

m á r  a z o n n a l  m e g k ö t t e s s é k ,  s  j ó v á h a g y á s  v é g e t t  j e l e i t  

l e i r a t o n t  v é t e l é t ő l  s z á m í t o t t  6 0  n a p  a l a t t  h o z z á m  

f e l t e r j e s z t e s s é k

U g y a n i s  a z  á r v e r é s i  f e l t é t e l e k  7 . p o n t j a  é r t e l m é ­

b e n  a  v á r m e g y e  j a v á r a  f e r i t a r l o t t  a z  a j o g ,  h o g y  a z  

ö s s z e s  a j á n l a t o k a t  e l u t a s í t h a s s a  é s  u j  á r v e r é s t  t a r t h a s ­

s o n  a t i l l á i k u l ,  h o g y  a z é r t  k á r t é r í t é s  v o l n a  k ö v e t e l ­
h e t ő .

U g y a n a z o n  t e l t é t e l e k  ű .  p o n t j a  v i s z o n t  k i f e j e z e t ­

t e n  k i j e l e n t i ,  —  h o g y  n t ő a j á i i l a t o k  f i g y e l e m b e  n e m
v é t e t n e k .

E  k é t  r e n d e l k e z é s n e k  e g y b e v e t é s é b ő l  n y i l v á n  

o k s z e r ű e n  k ö v e t k e z i k ,  h o g y  a z  ö s s z e s  a j á n l a t o k  v i s z -  

s z a u t a s i t á s á n a k  n e m  l e h e t  j o g o s  i n d o k a  a z ,  h o g y  i l y  

m ó d o n  a  k i z á r t  u t ó a j á n l a t  é r v é n y e s ü l é s é n e k  t é r  n y i t ­
t a s s á k .

U g y a n i s  a z ,  a  k i  n y i l v á n o s  v e r s e n y f e l t é t e l e k e t  

k ö z h í r r é  t e s z i  a n n a k  t a r t a l m á h o z  m a g a  i s  k ö t v e  v a n ,  

s j o g i l a g  m e g  n e m  e n g e d t e t ő ,  h o g y  a z  a  k i  a  n y i l ­

v á n o s  f e l t é t e l e k k e l  m á s o k a t  a j á n l a t o k  m e g t é t e l é r e  

h iv  f e l ,  a z o k n a k  e g y i k  p o n t j á t  i g e n ,  m á s i k a t  a z o n ­

b a n  n e  t a r t s a  b e .  H a  t e h á t  a  7 .  p o n t  a  k á r t é r í t é s i  

i g é n y t  k i  is  z á r j a ,  a  d o l o g  t e r m é s z e t é b ő l  f o l y ó l a g  e r r e  

a  k i k ö t é s r e  c s a k  a z  a  f é l  h i v a t k o z h a t n i ,  a  k i  a  s a j á t  

m a g a  f e l t é t e l e i t  a z o k  e g é s z b e n  á l l j a  é s  b e t a r t j a ,  -  a z a z  

m á s s z ó v a l  a  7 . p o n t r a  e g y  a d a n d ó  e s e t b e n  a l i g  h i v a t ­

k o z h a t n é k  s i k e r r e l  a z  a  n y i l v á n o s  h i r d e t ő  t é l ,  a k i r ő l  

b e i g a z o l ó d n é k ,  h o g y  a z  á r v e r é s  n e m c s a k  t á r g y i  i n d o k ­

b ó l  n e m ,  h a n e m  e g y e n e s e n  a s a j á t  m a g a  a l k o t t a  

f e l t é t e l e k n e k  m e g s é r t é s é t  i n v ó t v á l ó  o l y  o k b ó l  u t a s í t o t ­

t a  v i s s z a ,  a m e l y  h a r m a d i k  s z e m é l y e k  é r d e k é t  s z o l -  
g á l y a .

U g y a n i s  a z  a  k i k ö t é s ,  h o g y  u t ó a j á n l a t o k  e l  n e m

fogadtatnak, am  alkalmas (s épen azért is képez ái-
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t a l á n o s  k ö v e t e l t  s z o k á s t )  h o g y  a  v e r s e n y e z ö k b e u  a  

v e r s e n y  k o m o l y s á g a  i r á n t  b i z a l m a t  é b r e s s z e n .  E l l e n ­

k e z ő  e s e t b e n  a  v e r s e n y  e g y s z e r ű  k í s é r l e t e z é s é  f a j u l n a ,  

a  b é r b e a d n i ,  e l a d n i ,  s t b .  s z á n d é k o l t  o b j e e t u m  a z  i d ő -  

s z e r i n t i  f o r g a l m i  é r t é k é n e k  k i p u h a t o l á s a  v é g e t t .

A  mikor a t ö r v h  még 1 9 1 1 . decemberében kelet­
kezett 5 2 6 .  sz. határozatában a feladás kérdésének a 
napirendről való levételét határozta el, azt kétféle és 
pedig tárgyi indokkal (a vételár csekélysége és az 
erdei fiatalosok veszélyeztetése) igyekezett elfogadha­
tóvá tenni, ámde ezek az állítólagos indokok a leg­
teljesebb szakszerű cáfolatban részesültek. Erre követ­
kezett a 6 3 5 8 8 — 9 1 2 .  sz. leiratom, amelyben ugyan 
egyelőre a közönséget csupán uj határozat hozatalára 
utasítottam, a rendelet mindamellett azt is kifejezetten, 
egyúttal indokoltan is tartalmazta, hogy a szerződés 
az árverésen legtöbbet ígért céggel megkötendő.

A m i k o r  a z u t á n  a  k ö z ö n s é g  e n n e k  d a c á r a ,  s ő t  a  

n i a g á n j a v a k  i g a z g a t ó - t a n á c s á n a k  ú j a b b  m e g f e l e l ő  j a ­

v a s l a t a  d a c á r a  s e m  t e s z  e l e g e t  a  h i v a t k o z o t t  l e i r a t n a k ,  

h a n e m  u j  á r v e r é s  t a r t á s á t  r e n d e l i  c l ,  e g y b e n  p e d i g  

a n n a k  b á z i s á u l  a  t e l t é t e l e k  s z e r i n t  f i g y e l e m b e  v e h e t ő  

n e m  v o l t ,  u t ó a j á n l a t o t  t e s z i  m e g ,  a k k o r  n a g y o n  k ö z e l  

f e k s z i k  a  f e l t e v é s ,  h o g y  a  k ö z ö n s é g n e k  ú g y  a z  e l s ő ,  

m i n t  e z e n ,  m o s t  t á r g y a l t  m á s o d i k  e l h a t á r o z á s a  m é g i s  

e g y  u t ó a j á n l a t  e l f o g a d h a t á s a  c é l j á b ó l  j ö t t  l é t r e .  E l ő b b  

m é g  b u r k o l t a n ,  m o s t  m á r  n y í l t a n  a r r a  a z  a l a p r a  h e l y e z ­

k e d i k  a  k ö z ö n s é g ,  h o g y  a  f e l t é t e l e k  r e n d e l k e z é s e i n e k  

e l l e n é r e  s  d a c á r a  a n n a k ,  h o g y  a z  e l s ő  á r v e r é s  s  a z o n  

t ö r t é n t  l e g m a g a s a b b  a j á n l a t  a  s z a b á l y s z e r ű s é g  é s  r e á -  

l i t á s  m i n d e n  a t t r i b ú t u m á v a l  e l  v a n  l á t v a ,  h e l y e t  é s  é r ­

v é n y t  e n g e d  a  t i l a l m a s  u t ó a j á n l a t n a k ,  s  e z z e l  k é t s é g ­

t e l e n ü l  á t h á g j a  a z  á r v e r é s i  f e l t é t e l e k  5 . p o n t j á b a n  m e g ­

h a t á r o z o t t  t i l a l m a t .

A  m i  v é g ü l  a z  u t ó a j á n l a t b ó l i ,  t ö b b  m i n t  6 0 0 0 0  

k o r o n á s  v e r s e n y t á r g y a l á s i  a l a p á r b e l i  t ö b b l e t e t  i l l e t i ,  

e r r e  n é z v e  m e g j e g y z e m ,  h o g y  e z  a  l á t s z ó l a g o s  e l ő n y  

i s  k é t s é g e s .  M e r t  a z  u j  á r v e r é s  m e g t a r t á s á i g  a  f a ­

á r a k  e s h e t n e k  ú g y ,  h o g y  n e m c s a k  a  b i z o n y t a l a n ,  

h o g y  n a g y o b b  a j á n l a t o k  f o g n a k - e  t é t e t n i ,  d e  a  7 1 6 2 2 5  

k o r o n a  a l a p á r  b e i g é r é s é t  s e m  b i z t o s í t j a  a z  a  k i k ö t é s ,  

h o g y  a z  á r v e r é s  a  M á r t o n  é s  t á r s a  c é g  k ö l t s é g é r e  é s  

v e s z é l y é r e  t a r t a t i k  m e g .  K ö z t u d o m á s ú ,  h o g y  a  j e l e n ­

l e g i  n e h é z  p é n z ü g y i  é s  h i t e l v i s z o n y o k  m e l l e t t  m á r ó l -  

h ó n a p r a  a  l e g b i z t o s a b b n a k  h i t t  c é g e k  v á l n a k  i n z o l -  

v e n s s é .
H a  i l y  e s e t  s  a z z a l  e g y ü t t  a z u t á n  r o h a m o s  á r ­

e s é s  k ö v e t k e z n e k  b e ,  a z  a l a p o k  e s e t l e g  o l y  k á r t  s z e n ­

v e d h e t n e k ,  a m i t  a  v i s s z a t a r t o t t  7 2 0 0 0  k o r o n a  ó v a d é k  

n e m  p ó t o l h a t .  H a  m i n d é h e z  h o z z á  v e s s z ü k  a z t  a z  

e t h i c a i  e l v e t ,  h o g y  a  k ö z h a t ó s á g o k  f e l ü g y e l e t e  é s  

k e z e l é s e  a l a t t i  u r a d a l m a k  á l t a l  k i i r t  v e r s e n y t á r g y a l á ­

s o k  k o m o l y s á g á b a  v e t e t t  b i z a l m a t  m e g i n g a t n i  n e m  

s z a b a d  : a k k o r  t i s z t á n  á l l ,  h o g y  m i n d e n  i n d o k  a m e l ­

l e t t  s z ó l ,  h o g y  a  s z e r z ő d é s  a  j o g i  é s  s z a k s z e m p o n ­

t o k b ó l  e g y a r á n t  k i f o g á s t a l a n  e l s ő  á r v e r é s  l e g t ö b b e t  

í g é r ő j é v e l  m e g k ö t t e s s é k .

M i v e l  p e d i g  a z  e r e d e t i  á r v e r é s  a z o n  k í v á n a l m a k  

t e k i n t e t é b e n ,  h o g y  a z  t e l j e s  s z a b á l y s z e r ű e n  f o l y t  l e ,  

t o v á b b á ,  h o g y  a  l e g m a g a s a b b  a j á n l a t o t  t e v ő  e l l e n  —  

m e g b í z h a t ó s á g  t e k i n t e t é b e n  k i f o g á s  n e m  e m e l h e t ő ;  

s  v é g ü l ,  h o g y  e z  a  k i k i á l t á s i  á r n á l  j e l e n t é k e n y e n  m a ­

g a s a b b  e l a d á s i  á r a t  e r e d m é n y e z e t t ,  t e l j e s  m é r t é k b e n  

k i e l é g í t ő  e r e d m é n n y e l  v é g z ő d ö t t ; e n n é l f o g v a  a  b e -  

v e z e t ö l e g  i d é z e t t  h a t á r o z a t o t  a n n á l i s  i n k á b b  f e lk e l l e t t  

o l d a n o m  s  a  K ö z ö n s é g e t  a  v o n a t k o z ó  s z e r z ő d é s  m e g ­

k ö t é s é r e  u t a s í t a n o m ,  m e r t  e l l e n k e z ő  e s e t b e n  o l y  v e ­

s z é l y e s  p r e c e d e n s  a l k o t t a t n é k ,  m e l y  e g y r é s z t  a  m a  

g á n j a v a k  á l t a l  k i i r t  á r v e r é s e k  k o m o l y s á g á t  s o k  j ó ­

h i s z e m ű  v á l l a l k o z ó  e l ő t t  k é t s é g e s s é  t e n n é ,  e b b ő l  p e ­

d i g  a  m a g á n j a v a k r a  n é z v e  s z a k s z e r ü l e g  m e g s e m  h a ­

t á r o z h a t ó  a n y a g i  k á r  h á r o m o l h a t n é k  a  j ö v ő b e n  ; m á s ­

r é s z t  p e d i g  a z  á r v e r é s e k  b e f e j e z é s é t  e g y e n e s e n  l e h e ­

t e t l e n n é  t e n n é ,  m e r t  m i n d e n  á r v e r é s  u t á n  a k a d h a t n a  

e g y - e g y  u t ó a j á n l a t ,  m e l y e k  a l a p j á n  a z u t á n  a z  á r v e r é ­

s e k  v é g n é l k ü l i  s o r o z a t á t  k e l l e n e  k i r ó n i .

B u d a p e s t ,  L 9 1 3 . é v i  j a n u á r  h ó  2 1 .
Zichy s. k.

Újra a vasút !
E g y i k  l a p t á r s u n k  s z e r k e s z t ő j é n e k  ó h a j t á s a  s z e ­

r i n t  s z í v e s e n  k ö z ö l j ü k  a z  a l á b b i  c i k k e t .  O l y a n  v a s n a k  

n é z z ü k  a z t  a z  ü g y e t ,  a m e l y  i m m á r o n  n e k i  m e l e g e ­

d e t t .  R a j t a  h á t !  Ü s s ü k ,  a m i g  ú j r a  k i  n e m  h ü l  s  m a ­

r a d  m i n d e n  a  r é g i b e n .  E g y é b k é n t  i s  e d d i g i  h o z z á ­

s z ó l á s a i n k a t  n é m i l e g  k i e g é s z í t i  a z o k k a l  a z  é r d e k e s  

s z á m a d a t o k k a l ,  m e l y e k  m a g u k  is  k i á l t ó  b i z o n y s á g o k  

á l l á s p o n t u n k  é s  j o g o s  v á r a k o z á s u n k  m e l l e t t .

Székely vasutat a székelységnek!
E  s z a v a k k a l  h u n y t a  ö r ö k ö s  á l o m r a  e g y  p á t r i á r k a  

k o r t  é r t  a g g a s t y á n  e l f á r a d t  s z e m p i l l á i t .  S z i v é n e k  u t o l s ó  

d o b b a n á s a  is  e  f o r r ó  k í v á n s á g b a n  m e r ü l t  e l .  B o r s z é k y  

S o m a  b á t y á n k ,  a  s z e l í d  l e l k ű ,  n e m e s e n  g o n d o l k o z ó  

íé r f i  h a g y t a  h á t r a  n e k ü n k ,  i g a z  h i t l l  s z é k e l y e k n e k  e  

v é g s ő  ó h a j t á s á t : S z é k e l y  v a s u t a t  a  s z é k e l y s é g n e k  !

V a n - e  b e c s ü l e t e s  g o n d o l k o z á s a  e  f ö l d h ö z  r a ­

g a d t  s z e g é n y  n é p e t  l e i k é b ő l  s z e r e t ő  h o n f i ,  a k i  e z t  a  

s z á l l ó  i g é v é  v á l t ,  v é r b e l i  s z é k e l y  k í v á n s á g o t ; e z t  a

nemzetmentő gondolatot felfogni, annak minél előbbi 
megvalósításáért legalább egy lépést tenni nem kí­
vánna ! ? . . . Alig hisszük, sőt merjük állítani — nincs.

Hiszen a székelységnek, a magyar haza keleti 
védőbástyájának tényleg mai napig sincs vasútja.

Nincs vasútja, mert a mi van, az nem a javára 
szolgál, hanem végeredménykép teljes pusztulását, 
elszegényedését hozza magával.

Isten csodája, hogy még él e nép és midnyájan 
itt nem hagytuk ezt a siralom-völgyet, hol napról- 
napra pusztulunk s mint oldott kéve hull szét fajunk 
nemzetünk !. ..

Az elkeseredés, a reményvesztettség érzete nél­
kül nem szólhatunk a Székelyföld e siralmas vasut- 
talanságáról.

C s a k  e g y  p i l l a n t á s t  k e l l  v e t n i  a  v a s ú t i  t é r k é p r e  

é s  a z o n n a l  m e g l á t j a  a  s z a k é r t ő  s z e m e  a z t  a  s o h a  m e g  

n e m  b o c s á t h a t ó ,  é g b e k i á l t ó  b ű n t ,  m e l y e t  a  s z é k e l y -  

s é g  h á t t é r b e  s z o r í t á s á r a  a n n a k  i d e j é n  e l k ö v e t t e k .

E l  s e m  h i s z i  a z ,  a k i  e z e n  a  v i d é k e n  n e m  j á r t ,  

h o g y  K o l o z s v á r r ó l  e g é s z  E r d é l y t  m e g k e r ü l v e ,  c s a k  

B r a s s ó - f e l é  u t a z v a  l e h e t  S e p s i s z e n t g y ö r g y  é s  C s í k ­

s z e r e d a  v á r o s o k a t ,  m i n t  m e g y e i  s z é k h e l y e k e t  m e g ­

k ö z e l í t e n i ,  s ő t  K o l o z s v á r r ó l  a  s z o m s z é d  M a r o s v á s á r ­

h e l y r e  u t a z t u n k b a n  e l ő b b  K o c s á r d r a  k e l l  m e n n ü n k ,  

h o g y  i n n e n  v i s s z a f e l é  M a r o s v á s á r h e l y r e ,  a  S z é k e l y ­

f ö l d  f ő v á r o s á b a  e l j u t h a s s u n k ; v i s z o n t  S e g e s v á r r a  k e l l  

k e r ü l n i ,  h o g y  S z é k e l y u d v a r h e l y  a  S z é k e l y f ö l d ,  e  t e r ­

m é s z e t e s  k ö z p o n t j a  e l é r h e t ő  l e g y e n .

I l y e n  k e r ü l ő  u t a k  —  é s  e l l e n s é g e s  é r z ü l e t t e l  é p i t e t t  

v a s ú t v o n a l a k k a l  k í n o z t á k  a g y o n  a  s z e g é n y  s z é k e l y  

n é p e t ,  m e l y  k e r e s k e d e l m i  ü z l e t e i  é s  i g y  m e g é l h e t é s i  

m ó d j a i  k u t a t á s a  k ö z b e n ,  a  m o s t a n i  v a s u t a k  h a s z n á ­

l a t á n a k  k é n y s z e r e  a l a t t ,  ú t i k ö l t s é g e k r e  k ö l t ö t t e  e l  a  

p i a c r a  v i t t  á r u c i k k e i n e k  t e l j e s  é r t é k é t .

E z  m a g y a r á z z a  m e g  a  k i v á n d o r l á s  o k a i t  —  í r j a  

B o r s z é k y  S o m a .

É s  e z  i g y  is  v a n .  E z t  l e t a g a d n i  n e m  l e h e t .  —  

B i z o n y í t j á k  a  c s a l h a t a t l a n  s z á m o k .  í m e :

K o l o z s v á r t ó l  M a r o s v á s á r h e l y i g  a  t á v o l s á g  m o s t  

1 1 9  k m . ,  B o r s z é k y  t e r v e  s z e r i n t  s z é k e l y  v a s ú t o n  l e n n e  

8 3  k i l o m é t e r .

S z é k e l y u d v a r h e l y t ö l  M a r o s v á s á r h e l y i g  a  t á v o l s á g  

m o s t  2 4 3  k m .  L e n n e  8 1  k m .

S z é k e l y u d v a r h e l y  é s  C s í k s z e r e d a  k ö z t  a  t á v o l s á g  

m o s t  2 9 4  k m .  S z e n t e g y h á z a s o l á h f a l u  f e l é  l e n n e  5 0  k m .

S z é k e l y u d v a r h e l y  é s  S e p s i s z e n t g y ö r g y  k ö z ö t t  a 

t á v o l s á g  m o s t  191  k m .  H o t n o r ó d - v ö l g y ö n  B á r ó t ,  M á l ­

n á s  f e l é  l e n n e  9 2  k m .

S e p s i s z e n t g y ö r g y t ő l  a  M a g y a r o r s z á g  h a t á r á i g  

U z o n - f e l é  n i n c s  v a s ú t .  E z t  U z o n - f e l é  5 2  k m . ,  B o r o s -  

n y ó  f e l é  3 7  k m .  s z é k e l y  v a s ú t t a l  á t  l e h e t n e  s z e ln i .

E  s z á m o k  k é t s é g t e l e n ü l  i g a z o l j á k  n e m z e t i  v e s z e ­

d e l m ü n k e t ,  m e l y  e l v e t t e  n é p ü n k  m u n k a k e d v e t  é s  k i ­

ü l d ö z t e  s  ü l d ö z i  s z e r e t e t t  h a z á j á b ó l  a  s z é k e l y t .

A k i  a  k i v á n d o r l á s t  m e g s z ü n t e t n i ,  a  s z é k e l y t  i t t ­

h o n ,  s z ü l ő h a z á j á b a n  m e g t a r t a n i  é s  e  k e l e t i  b á s t y á t  

e r ő s í t e n i  a k a r j a ,  a n n a k  ő s z i n t e  s z í v b ő l  s  t e l j e s  l e l k e ­

s e d é s s e l ,  s z ü n e t  n é l k ü l  k ö v e t e l n i e  k e l l  a  s z é k e l y  v a s ­

u t a t  a  s z é k e l y s é g n e k .

E z  s e g í t h e t  e g y e d ü l  m é g  r a j t u n k ;  e z  h o z z a  m e g  

n é p ü n k  v i d á m s á g á t ,  é l e s z t i  m u n k a k e d v é t  é s  á p o l j a  a 

s z é k e l y  t e s t v é r i  ö s s z e t a r t á s  m i n d e n n é l  f o n t o s a b b  n e m ­

z e t i  j e l e n t ő s é g é t .

M e r t  h i s z e n  h a  l á t j a  e  n é p ,  h o g y  S z é k e l y u d v a r -  

h e l y r ö l  1 ó r a  2 3  p e r c n y i  i d ő  a l a t t  a  m a r o s v á s á r h e l y i  

h e t i v á s á r r a  e l m e h e t  é s  d é l i g  v i s s z a j ö h e t ;  h a  t a p a s z ­

t a l n i  f o g j a ,  h o g y  S z é k e l y u d v a r h e l y r ő l  S e p s i s z e n t g y ö r -  

g y ö t  1 ó r a  3 2  p e r c  a l a t t  s z é k e l y  v a s ú t o n  m e g j á r h a t j a  

é s  v i s z o n t ; h a  l e h e t ő v é  t e s s z ü k ,  h o g y  C s í k s z e r e d á ­

b ó l ,  ü y e r g y ó s z e n t m i k l ó s r ó l ,  M a r o s v á s á r h e l y r ő l ,  S e p -  

s i s z e n t g y ö r g y r ö l ,  K é z d i v á s á r h e l y r ő l  a  n é p  l e g r ö v i d e b b  

u t ó n ,  o l c s ó  v i t e l d i j  m e l l e t t  n a p r ó l - n a p r a ,  s ő t  —  ú g y -  

s z ó l v a  —  ó r á r ó l - ó r á r a  é r i n t k e z h e s s e k ,  a  S z é k e l y f ö l d  

t o v á b b r a  i s  o l y  e r ő s ,  b e v e h e t e t l e n  v á r a  l e s z  a  m a g y a r  

n e m z e t n e k ,  a  m e l y n e k  g r á n i t s z i k l a  s z i l á r d s á g á n  s e m m i  

v e s z é l y  g o l y ó j a  á t  n e m  h a t o l h a t .

A k ik  e  d i c s ő  m ü v e t ,  e z t  a z  ö r ö k r e  s z ó l ó  n a g y  

a l k o t á s t  v é g h e z  v i s z i k  ; a  k ik  c  r e m e k ,  e  m o n u m e n ­

t á l i s  é p ü l e t h e z  c s a k  e g y  t é g l á n y i v a l  i s  h o z z á  j á r u l n a k ,  

a z o k  a  n e m z e t  ö r ö k k é  r a g y o g ó  t e m p l o m á t  s e g i t i k  f e l ­

e m e l n i  ; a z o k  m é l t ó v á  t e s z i k  m a g u k a t  a  k ö l t ő  i g é i r e :

. . .  Hol sírjaink domborulnak,
Unokáink leborulnak 
És áldó imádság melett 
Mondják el szent neveinket. ..

E  h ó  1 4 - é n  C s ik -  é s  U d v a r h e l y v á r m e g y é k  e g y ü t ­

t e s  k ü l d ö t t s é g e  t i s z t e l g e t t  B e ö t h y  L á s z l ó  k e r e s k e d e ­

l e m ü g y i  m i n i s z t e r n é l ,  k é r t é k  a  s z e k e l y v a s u t a k  k i é p í ­

t é s é t  s  e l s ő  s o r b a n  a  s z é k e l y u d v a r h e l y — C s ík s z e r e d á i  

m á r  t ö r v é n y b e  i k t a t o t t  v o n a l  é p í t é s é n e k  h a l a d é k t a l a n  

v é g r e h a j t á s á t .

A z o n b a n  m i  e g y e n e s e n  a  S z é k e l y f ö l d  l é t é r d e k é ­

n e k  t a r t j u k  a z t  i s ,  h o g y  e z u t á n  r ö v i d e s e n  a  s z é k e l y ­

u d v a r h e l y  - g y e r g y ó s z c n t m i k l ó s i ,  a z u t á n  p e d i g  a  k o -  

l o z s v á r — m a r o s v á s á r h e l y —  s z é k e l y u d v a r h e l y - s e p s i s z t -  

g y ö r g y — k o n s t a n c a i  t r a n s z v e r z á l i s  v a s ú t  k ö v e t k e z z é k .  

E  n é l k ü l  m a g á n  a s z é k e l y s e g e n  h a t é k o n y a n  s e g í t e n i  

n e m  l e h e t .  B . P .

A behódoló (?) Gsikvármegye (?!)
A „ C s í k  v á r m e g y e "  f e b r .  1 2 -k i  s z á m a  e  c in i  a l a t t  

f o g l k o z i k  a z o n  b i z a lm i  s z a v a z a t o k k a l ,  a m e l y e k  m á r  a  

B . H . r e d a k c i ó j á b a  i s  e l j u t o t t a k ,  h o g y  t e l e  k ü r t ö l j é k  a  

v i l á g o t : i m e  a z  e g y k o r  h í r e s  e l l e n z é k i  f é s z e k ,  a  —  

„ s z í n t i s z t a  4 8 - a s  és m a g y a r  v á r m e g y e "  i s  b e a d t a  a  

d e r e k á t ,  m e g h ó d o l t  a  m i n d e n h a t ó  L u k á c s — T i s z á k n a k .  

C s a k u g y a n  k ü l ö n ö s ,  s z i n t e  l e g e n d á s  h í r e k  k e r i n g e n e k  

r ó l a ,  m i ly e n  á m í t á s  és m e g s z é d i tő  é s  h ó d í t ó  m a s z l a ­

g o l á s s a l  g y ű j t ö t t e k  é s  g y ű j t e n e k  a  f a l v a k b a n  s z a v a ­

z a t o k a t ,  i l l e t v e  a l á í r á s o k a t ,  h o g y  a z o k k a l  a z t á n  p o r t  

h i n t s e n e k  a  v i l á g  s z e m é b e  s  m e g t é v e s s z é k  —  p e r s z e  

c s a k  a  j ó h i s z e m ű s é g i g  —  a  B . H . - t  é s  t á r s a i t .  H i s z e n  

a z t  c s a k  n e m  g o n d o l j a  s e n k i ,  h o g y  a z  i g a z i  n é p l i a n -  

g u l a t  s  a z  u r a l k o d ó  k ö z f e l f o g á s  p r ó s e l ő d i k  k i  a z o k b ó l  

a  n e v e k b ő l .  N e m  i s  a r r ó l  v a u  i t t  s z ó .  .  I t t  e g é s z  m á s  

v a l a m i  v a n  —  Í r j a  a  n e v e z e t t  l a p .

N e m  i s  o l y a n  r é g e n  h i r e  f u t a m o d o t t  v o l t ,  h o g y  

f ő i s p á n  v á l t o z á s  l e s z  a  v á r m e g y é b e n .  M ié r t  ?  B iz o n y á r a  

n e m  a z é r t ,  m e r t  G y a l ó k a y  f ő i s p á n  k i u e v e z t e t é s e  ó t a  

m in d e n  r e g g e l  e g y  e l l e n z é k i t  f r u s t u k o l t ,  h a n e m  a z é r t ,  

m e r t  C s ik v á r m e g y e  a  K h u e n — T i s z a — L u k á c s  ó r a  a l a t t  

n e m  s z á l l í t o t t  b i z a l m a t .  E z  o k o z t a  a  G y a ló k a y  r o s s z  

m i n ő s í t é s é t  s  a  K á l l a y  T a m á s  n e v é n e k  l a n c i r o z á s á t ,  

k ö z i g ,  b í r ó s á g o t  é s  e g y e b e t ,  a m e ly  k o m b i n á c i ó k n a k  

G y a ló k a y  n y i l a t k o z a t a  v e t e t t  v é g e t t : . R ó l a m  n e  g o n ­

d o s k o d j a n a k ,  m e r t  h a  é n  m e g y e k ,  a k k o r  m e g y e k " .

E z é r t  k e l l e t t  e g y  k i s  é r d e m e t  s z e r e z n i  s  e z é r t  

k e l l e t t  a  k ö z s é g i  e l ö l j á r ó s á g o k k a l  „ in g y e n  v e t ő m a g "  

j e l s z a v a  a l a t t  a l á í r á s o k a t  g y ű j t e n i .  —  í g y  f e s t e n e k  a  

G a z d a k ö r i  b i z a lo m  l e v e l e k  s  i g y  a  t ö b b i  e l ő l j á r ó s á g i  

z a j t a l a n  a l á í r á s o k  s t b . "

H Í R E K

T éves v isszau tasítás.

Azt olvastuk a Csíki Lapok legutóbbi szá­
mában, hogy a helybeli kaszinó múlt vasárnap 
tartott gyűlésében támadásnak minősítette la 
púnkban annak koustatálását, hogy régebben 
élénk kaszinói élet volt, most pedig kihalt on 
nan az élet, sőt esténként még a világosság is ; 
és hogy ennek a kihaltságnak bizonyos pöf- 
feszkedés az oka, melyet ha némelyek maguk 
kedvtelésed! jogosultnak tartanak is, de arra 
semmi esetre sem jó, hogy vonzó hatást gya­
koroljon az ott megforduló tagokra.

Nem tudjuk, hogy a visszautasítás mire 
vonatkozik. Arra az állitásra-e, hogy egykor 
volt kaszinói élet, vagy arra, hogy most nincs? 
Mert hogy régebben volt, az köztudomású, va­
lamint az is, hogy most nincs. A közelmúlt­
ban egyik helybeli laptársunk is felpanaszolta 
ezt, csak hogy az okát nem kutatta, mi pedig reá 
mutattunk arra is. Valószínűleg ennek a nem 
épen kedves jelenségnek, mint oknak felemli- 
tésére vonatkozik a visszautasítás. Valóban ör­
vendünk, ha jövőben sikerülne visszautasítania 
és visszafojtania az utálatos pötfeszkedést min­
denkinek, aki érintkezéseiben ezzel szokta ma­
gát mulatni. Furcsa dolog különben, hogy olya­
nok vették magukra az inkriminált kifejezést, 
akikre egyáltalán nein is gondoltunk.

Egyébiránt elhisszük, hogy a legutóbbi 
időkben ilyet nem lehetett a kaszinóban ta­
pasztalni, mert azt el nem tudjuk képzelni, 
hogy bárki is nappal üres, este világítás nél­
küli helyiségekben magános pöffeszkedésben 
lelje örömét.

— Kitüntetés. Révész Gyula törvényhatósági ni. 
kir. föállatorvos a napokban a m. kir. állategészség­
ügyi felügyelői elmet kapta, megérdemelt kitüntetés­
hez őszintén gratulálunk.

— Uj doktor. Kovács Gábor jogszigorlót a ko­
lozsvári Fereucz József tudomány-egyetemen az állam- 
tudományok tudorává avatták.

— Az Oltáregyesülel a már hirdetett böjti fel­
olvasásokat most kedden, február 18-in fogja meg­
kezdeni. Az első előadást Á g n e r Bé l a  fogja tar­
tani az ú j a b b  v i l á g h í r ű  k o n v e r t i t a  i rők-  
ról.  A programul kezdete este 6 óra, helye a pol­
gári iskola nagylerme. Az é r d e k l ő d é s  általános 
s azt hisszük az érdekesség ezt csak fokozni fogja, 
hiszen a felolvasáson kívül ének és szavalatszániok 
is lesznek.

— Ismeretterjesztő előadások a gimnázium­
ban. A helybeli róni. katli. főgimnázium tanári testü­
leté a honvcdzászlóalj legénysége részére sorozatos 
előadásokai tart Az eddigi 5 előadást Agner Béla (1) 
Borcsa Gergely (2) és Buszek Gyula (2) az ipar, ke­
reskedelem és földrajz köréből tartották. A még hátra­
levő 6 előadás Kádár Ferenc, Rés János, Szlávik 
Ferenc és Venczel József tanátokra vár. Minden elő­
adás szerda d. u. 3—4-ig van.



7. szám.

— Szenzációs betöréses lopás Csik- 
taplocán. Csak most a napokban 8-án éjjel 
verték fel egyik udvarhelymegyei falucskában, 
Székelyzsomborban a fogyasztási szövetkezetei, 
s a fiók összes tartalmát szépen elemelték. De 
mi ez alioz képest, ami Csiktaplocán csütörtö­
kön éjjel történt? Még a legmerevebb hideg­
vért is megbolygatja a história. Valósággal ci­
gánybetyár romantika. S két bőrbundás hetyke 
fattyú követte el a jeles cselekedet, kik már az 
ősz óta ott lézengnek a faluban. Kedves élet­
párjuk már a dutyiban hüsölnek, hogy a tap- 
locai atyafiaknak is maradjon egy-egy árva tyu- 
kuk. Különben husvétra nem lett volna piros 
tojás. Jó maguk már nem iromba tollas álla­
tokra, hanem aj százkoronásokra vadásztak. — 
Nem először, ahogy bevallották, s hitük szerint 
egy kis pihenő után nem is utoljára. Nem olyan 
legények ők, hogy büszkén vallott foglalkozá­
sukat egykönnyen feladják. A Szépvizen nem 
régen történt betöréseknek is — saját maguk 
bevallása szerint — ők a hősei. Két szál tagba­
szakadt cigány ! Hanem ez a mostani aztán annál 
jóval derekabb munka volt. Éjfélután 1 —2 óra 
körül fejszével és termetes rásporral felfegyver­
kezve neki indultak az éjszakának. — A terep­
szemlét bizonyára már előbb elvégezték. — Jó 
alkalom volt erre a szönyegfélékkel végezett 
gyakori házalásuk. Most biztos számítással es­
hettek neki a fogyasztási szövetkezet ajtajának s 
könnyű szerrel benyomva —- miközben a szom­
széd szobában nyugodtan hortyogott a házi 
gazda egész házanépe — gyertyát gyújtottak, s 
hogy jobban lássanak a fali petroleumos lámpát 
is életre keltelték s szép nyugodtan kicipelték 
a kis Wertheim-szekrényt az udvarra. A szom­
széd szobában ezalatt nyugodtan hortyogott a 
házi gazda egész házanépe.

Közben természetesen friss erőt meritendö, 
végig kóstolgatták a pálinkás fiaskókat Fáraó 
vitéz leventéi. Nos, hogy családiasabb szint ad­
janak a dolognak, felültették szépen a szekrényt 
a háziagazda ott kuslogó „bakszán“-jára s keresz­
tül törve a kertet kivonszolták a mezőre. Ott 
aztán addig döngették jobbról-balról a vasoldal­
bordákat — az utcán őgyelgők hallották is a 
zajt — inig a pántok engedtek s kicsörönpöl- 
tek a csábos tekintetű koronások. Hogy hiány 
nélkül összeszedhessék, a bennetalált irományokat, 
üzleti jegyzékeket meggyujtották.

— Hát azt miért tették?
Kérdi a vallató csendőr.
Hát istálom, hogy lássuk megszámlálni a 

pénzt.
1200 korona meg is érdemelte a figyelmes 

eljárást.
S gondolod „nyájas olvasó", hogy ezzel 

kereket oldottak ? Dehogy !
Nekidöltek a Lajos András mészárszékének 

s mert üresen találták, a Simon Ede boltján 
próbáltak szerencsét. A külső ajtó már javában 
recsegett, de hirtelen világosság gyűlt fel bent 
s volt annyi gavalléria bennük, hogy nem ijesz­
tették halálra a családot. Inkább nehány lépésre 
tovább Botár Elek Benénél kopogtattak be s a 
hajnali szürkületre tekintettel Csicsóba indultak, 
ahol szintén benéztek a szövetkezetbe, sőt a 
községházán is összetörtek egyetmást, telefont 
s más apróságot. A jegyző azonban észrevette 
s mire ők a madéíalvi állomáson vonatra ültek, 
hogy Gyergyón átevezzenek, az állomások már 
telefonjelentést kaptak.

Egy jó falka csendőr aztán Vaslábon le- 
tessékelíe a csiki „apacsokat" s a tett színhe­
lyére kalauzolta őket. Ott aztán büszke önér­
zettel mesélt el néhány hasonló kalandot a szel­
lemesebb.

— Magyarországnak sok falujában keres­
tem kipróbált eszközeimmel kenyeret, mert hát 
ebből élek én, vágta ki s ez az első, hogy el­
csíptek. Sokszor ültem én kicserélt ruhában a 
korcsmában a csendőrök között, kik engem ke­
restek. Hanem Így még nem jártam. Gratulálok 
a csendőr uraknak.

Lehet, hogy más szavakat használt, de az 
egész leírásunkat egy hiteles szemlélő után ve­
tettük papirra. Az is lehet, hogy a vallatások 
során még többrendbeli betörés és lopás rájuk 
sül ki. A rákosi szentségtartó is a tájban tűnt 
el, amikor ezek a jó madarak feltűntek a mi 
vidékünkön, S még mondja az ember, hogy 
nincs ma betyár romántika. Lehet, hogy roman­
tika nincs, sót a betyárt is elengedjük, dehogy 
tolva—jrabló—betörő elég van, annak bizonysa 
gául nem is kell a cigánysorba mennünk. S lesz 
is fölös számú, amig törvényeink a humánizmus 
félremagyarázott értelmében szinfe-szinte neve­
lői nem lesznek a mai börtönrendszer melleit 
az ilyen istentőlelrugaszkodott jómadaraknak.

— Kolozsvárott megkezdik a növénytej gyár­
tását. t t i e g l e r  G u s z l á v  d r ,  e g y m e m i  t a n á r  n ö v é n y i  t ő ­

j é n e k  é r t é k e s í t é s é r e  r é s z v é n y t á r s a s á g  a l a k u l t  K o l o z s ­

v á r o t t  „ R é s z v é n y t á r s a s á g  a  d r .  R ie g l e r - f é l e  n ö v é n y i  

t e j r e  v o n a t k o z ó  s z a b a d u l t n a k  é r t é k e s í t é s é r e * 1 c é g  a l a t t .

—  Pesti Tükör c ím m e l  B ír ó  L a j o s ,  a z  i m m á r  

e u r ó p a i  h i r i i  d r á m a í r ó  é s  r a g y o g ó  t o l l ú  p u b l i c i s t a  f ő ­

s z e r k e s z t ő s é g e  é s  d r .  B e t h l e n  O s z k á r ,  a z  i s m e r t  k i ­

t ű n ő  ú j s á g í r ó  f e l e l ő s  s z e r k e s z t ő s é g é b e n  f o ly ó  é v i  m á r ­

c i u s  e l s ő  n a p j a i b a n  u j  p o l i t i k a i  l a p  i n d u l  m e g  B u d a ­

p e s t e n .  A  l a p  n a p o n t a  d é l u t á n  h á r o m n e g y e d  h a t  ó r a ­

k o r  j e l e n  m e g  é s  -4 f i l l é r  l e s z  a z  á r a  p é l d á n y o n k i n t .  

A  P e s t i  T ü k ö r  i d e á l i s  f ü g g e t l e n s é g g e l  i n d u l  m e g .  S e m  

a  k o r m á n y ,  s e m  a  p á r t o k ,  s e m  a  g a z d a s á g i  h a t a l m a s ­

s á g o k  k ö z e l é b e  n e m  f é r h e t n e k .

Borszéky Soma szobra. A  B u d a p e s t e n  l a k ó  

s z é k e l y  i f j ú s á g  „ P é t e r f y - a s z t a l 44 t á r s a s á g a  m o z g a l m a t  

i n d í t o t t ,  h o g y  B o r s z é k y  S o m a  n y u g .  m i n i s z t e r i  o s z t á l y -  

t a n á c s o s  s í r j á h o z  N a g y s z e b e n b e n  a  s z é k e l y  n e m z e t  

k e g y e l e t e  m é l t ó  s í r e m l é k e t  á l l í t s o n .  A  t á r s a s á g  m e g ­

b í z á s á b ó l  P é t e r f y  T a m á s  k i v á l ó  í r ó n k  f e b r u á r  2 - á n  

N a g y s z e b e n b e  u t a z o t t ,  h o g y  a  c s a l á d  b e l e g y e z é s é t  

k i k é r j e .  N a g y n e v ű  s z o b r á s z u n k  : K ö l l ő  M i k l ó s  s í r j á ­

h o z  i s  e z  a  „ P é t e r f y  a s z t a l t á r s a s á g 4* á l l í t o t t  g y ö n y ö r ű  

m á r v á n y s z o b o r  s i r e m e l é k e t  a  b u d a p e s t i  t e m e t ő b e n .  

B o r s z é k i  S o m á n a k  a n n y i  é d e s  s z é k e l y  f i a  v a n ,  a k i ­

k e t  s e g í t e t t ,  h o g y  k o r o n á n k é i t  i s  m á r  ö s s z e g y ű l  a  

s z o b o r m ű r e  v a l ó  ö s s z e g .

—  Sok betegségei elkerül, m e g e l ő z ,  s  h a  a  

b a j  b e ü t ö t t ,  o t t h o n  ö n m a g á n  i s  s e g í t h e t  a z  É l e t  K ö n y v e  

á l l a n d ó  h á z i o r v o s  m ó d s z e r é v e l .  —  P o s t a - u t a l v á n y  s z e l ­

v é n y é n  a z o n n a l  r e n d e l j e  m e g .  —  H á r o m  k o r o n á é r t  

b é r m e n t e s e n  k ü l d i  a  „ S z é k e l y u d v a r h e l y 14 4 8 - a s  p o l i ­

t i k a i  s z é k e l y  ú j s á g  k i a d ó h i v a t a l a  S z é k e l y u d v a r h e l y t ,  

K o s s u t h - u t c a  3 1 .  s z .  a l a t t .  N e  f e l e d j e  e l ! H á r o m  k o r o ­

n á é r t  ö n m a g a  é s  c s a l á d t a g j a i  é l e t é t  i s  a  h a l á l t ó l  m e g ­

m e n t h e t i .

- Felülflzetések. A  „ R a b  M á t y á s “ c i m ü  d a l ­

j á t é k  m á s o d s z o r i  e l ő a d á s á n  f e l ü l f i z e t t e k  : d r .  T a u b e r  

J ó z s e f  2 0  k o r . ,  d r .  S z l á v a y  T i b o r  5  k o r . ,  d r .  F e j é r  

K á l m á n ,  d r .  M á r t o n  L á s z l ó  2 — 2  k o r.- , R o m á n  B a l á z s  

l  k o r . ,  T o b e r  S o m a ,  N .  N . ,  GO—  6 0  f i l l é r .  Ö s s z e s  j ö ­

v e d e l e m  3 6 8  k o r .  F o g a d j á k  m i n d n y á j a n  e z  u t ó b b i  

e l ő a d á s  e r k ö l c s i  é s  a n y a g i  s i k e r é é r t  i s  a z  i g a z g a t ó ­

s á g  h á l á s  k ö s z ö n e t é t .

— Vaskalaposság 1.600.000 korona erejéig.
M ú l t  s z á m u n k b a n  m i i s  h o z t u k ,  h o g y  A l f a lu  k ö z s é g  

b i r t o k o s s á g a  e g y  e r d ő e l a d á s b ó l  1 . 6 0 0 ,0 0 0  k o r o n á t  k a p .  

E z t  a  r e n g e t e g  s u m m á t  h e t e k  ó t a ,  m i n t  l e t é t e t  c s e n d ­

ő r ö k  é s  r e n d ő r ö k  ő r z i k  a  g y e r g y ó s z e n t m i k l ó s i  a d ó ­

h i v a t a l n á l .  A h o g y  é r t e s ü l ü n k ,  a  k ö z i g a z g a t á s i  t e m p ó ,  

m é g  j ó  h á r o m  h e t e t  i g é n y b e  v e s z .  M i  n e m  e z t  p a n a ­

s z o l j u k  fe l .  E l v é g r e  e g y  i l y e n  n a g y  s u m m á v a l  k o m o ­

l y a n  é s  a l a p o s a n  k e l l  b á n n i .  F e l p a n a s z o l j u k  a z o n b a n  

a z t ,  h o g y  a z t  a z  1 .6 0 0 ,0 0 0  k o r o n á t  k a m a t o z a t l a n u l  

h e v e r t e t i k  a z  a d ó h i v a t a l b a n .  E n n e k  a z  ö s s z e g n e k  e g y ­

k é t  h ó n a p o s  k a m a t j a  e g y  e l e m i  n é p i s k o l a  f e l é p í t é s é ­

h e z ,  e g y  k ö z s é g i  s z e g é n y h á z ,  e g y  k u l t u r á l i s  a l a p í t ­

v á n y  c é l j a i r a  e l é g s é g e s  v o l n a .  N a p o n k é n t  c c a .  2 0 0  

k o r o n a  k a m a t v e s z t e s é g .  M i l y e n  k ö n n y e l m ű e k  v a g y u n k  

m i  a m ü v e i t  n y u g o t t a l  s z e m b e n ,  a h o l  e s t é t ő l  r e g g e ­

l i g  is  p é n z t á r b a  h e l y e z i k  e l  a  p é n z t ,  h o g y  k a m a t o z ­

z é k .  E g y  f ő v á r o s i  n a g y b a n k  n a p o n k é n t  k ü l d h e t t e  v o l n a  

a  s z ü k s é g e s  ö s s z e g e t  s a  b i z t o n s á g  # n e m  l e t t  v o l n a  

k e v e s e b b ,  m i n t h a  c s e n d ő r f e d e z e t  m e l l e t t  i t t  t a r t j u k ,  —  

m i n t  h o l t  t ő k é t .

- Monstre küldöttség a minisztériumba.
Az udvarhely —Csíkszeredái vasút érdekében 
közzétett soraink, hogy mennyire a közhangu­
latból serkentek ki, legjobban mutatja az, hogy 
a küldöttséghez csakugyan mind a megye, mind 
a város részéről többen, szép számban csatla­
koztak. Sebtiben a következő résztvevők nevét 
jegyezhetjük id e : Gyalókay Sándor főispán, 
Fejér Sándor alispán, Lázár Miklós, Csiszér 
Imre, dr. Szekeres József, Albert Ödön, dr. Gál 
Endre, dr. Élthes Gyula, Farkas Imre, dr. Uj- 
íalusy Jenó, Ffajnód Ignác, ifj. Dávid Ignác, dr. 
Tauber József stb. Bárcsak sikerrel járnának. 
Érdekes, hogy e vasut-üggyel a Budap. Fiirlap 
13-ki száma is pártolóiam foglalkozik. Ott van 
tehát most a kérdés a nagy nyilvánosság verő­
fényén.

— Csíkszeredái Dal és Zeneegylet közgyű­
lése. A  C s ík s z e r e d á i  d a l -  é s  z e u e e g y l e t  1 9 1 3 .  é v i  f e b r .  

h ó  1 6 - á n  d é l u t á n  3  ó r a k o r  a  v á r o s h á z  t a n á c s k o z á s i  

t e r m é b e n  k ö z g y ű l é s t  t a r t .  D r .  U j f a l u s i  J e n ő  e l n ö k l é ­

s é v e l .  T á r g y s o r o z a t :  1 H á r o m  t a g ú  b i z o t t s á g  k i k ü l ­

d e t é s e  a  s z á m a d á s o k  é s  p é n z t á r  m e g v i z s g á l á s á r a .  2 .  

A z  1 9 1 3 .  é v i  k ö l t s é g v e t é s  e l ő t e r j e s z t é s e .  T a g s á g i  d i j a k  

e l e n g e d é s e  é s  t ö r l é s e .  3 .  T a g s á g i  d i j a k  k i v e t é s e  a z

1 9 1 3 .  é v r e .  4 . A  s z á m v i z s g á l ó  b i z o t t s á g  j e l e n t é s e .  5 .  

J e l e n t é s  a z  e g y e s ü l e t  1 9 1 2 .  é v i  t e v é k e n y s é g é r ő l .  6 .  

A  t i s z t i k a r  l e m o n d á s a ,  —  k o r e l n ö k  v á l a s z t á s .  7 .  A z  

u j  t i s z t i k a r  m e g v á l a s z t á s a .  8 . E l ő t e r j e s z t é s e k ,  i n d í t v á ­

n y o k .  ( A z  i n d í t v á n y o k  a  k ö z g y ű l é s  e l ő t t  l e g a l á b b  2 4  

ó r á v a l  a z  e l n ö k n e k  b e j e l e m e n d ö k . )

c s í k i  h í r l a p ____ 4-ik oldal.

— Szentgyakorlat a tanítóképzőn. F o l y ó  h ó

2 6 - t ó l  m á r c i u s  2 - i g  b e z á r ó l a g  a  c s i k s o m l y ó i  t a n í t ó ­

k é p z ő b e n  l e l k i g y a k o r l a t o k  l e s z n e k ,  m e l y e k n e k  v e z e ­

t ő j e  B u z n a  G y ő z ő  J é z u s t á r s a s á g i  a t y a  l e s z .

__ Városi közgyűlés. Február 8-án kép­
viselőtestületi közgyűlés volt a városházán. A 
gyűlés egyedüli pontja a Csíkszereda -székelyud­
varhelyi vasút ügyében a minisztériumba menendő 
deputációba Csíkszereda részéről kiküldendő 
deputánsok megválasztása. Megkell emlékeznünk 
arról, hogy a küldöttségbe való részvételre ön­
ként csupán két képviselőtestületi tag jelentke­
zett. — A képviselőtestület saját kebeléből: dr. 
Ujfalusy Jenő polgármestert, Kovács János ren 
dörkapitányt, dr. Csedő András, Cseh István, 
Dávid János képviselőtestületi tagokat küldötte 
ki, akik dr. Csedő András kivételével még 12-én 
felutaztak Budapestre.

—  A z  uj közoktatásügyi államtitkár. A  k i r á l y

J a n k o v i c h  B é l a  t i t k o s  t a n á c s o s t ,  a  k é p v i s e l ö h á z  e d d i g i  

a l e l n ö k é t  a  v a  l á s -  é s  k ö z o k t a t á s ü g y i  m i n i s z t é r i u m  á l ­

l a m t i t k á r á v á  k i n e v e z t e .

—  H a l á l o z á s o k .  C s í k s z e r e d á i  I f j .  H a j n ó d  J ó z s e f  

1 3  é v e s  k i s  f i a c s k á j a ,  B a n d i k a  e  h ó  1 0 - é n  d é l u t á n  7 

ó r a k o r  m e g h a l t .  T e m e t é s e  e  h ó  1 2 - é n  d é l u t á n  m e n t  

v é g b e .

C s i k s z e n t k i r á l y i  A l b e r t  K á r o l y  f ö l d b i r t o k o s  é l e ­

t é n e k  3 5 - i k ,  b o l d o g  h á z a s s á g á n a k  9 - i k  é v é b e n  f o l y ó  

h ó  1 2 - é n  r e g g e l  4  ó r a k o r  m e g h a l t .  T e m e t é s e  1 5 - é n  

d .  e .  9  ó r a k o r  v o l t .

— Az első magyar istenitisztelet. J a c z k o v i c s  

M i h á l y  h a j d u d o r o g i  p ü s p ö k i  k ü l h e l y n ö k ,  e g y h á z m e g y e i  

f ö t a n f e l ü g y e l ö ,  e  h ó  1 1 - é n ,  a z  e s t é l i  v o n a t t a l  S z é k e l y ­

u d v a r h e l y r e  é r k e z e t t  s  1 9 1 3 .  f e b r u á r  1 2 - é n  r e g g e l  8 

ó r a k o r  a  g ö r .  k a t h .  e g y h á z  k á p o l n á j á b a n  S á n d o r  I s t ­

v á n  g k .  e s p e r e s  s e g é d l e t é v e l  m u t a t t a  b e  a z  e l s ő  m a ­

g y a r  i s t e n t i s z t e l e t e t  a  m e g j e l e n t  h i v ö k  j e l e n l é t é b e n .  

A  g y ö n y ö r ű ,  s z i v e t - l e l k e t  I s t e n h e z  e m e l ő  m a g y a r  i m á k  
é s  s z e r t a r t á s o k  f e n s é g e s  h a t á s t  k é p e s e k  e l ő i d é z n i  s 

m é g  a  l e g k é r g e s e b b  s z i v i ;  h a l a n d ó k a t  i s  b u z g ó  á h í ­

t a t r a  i n d í t j á k .  E z  v o l t  k ö z v e t l e n  i m p r e s s z i ó  a  m a g y a r  

i s t e n i t i s z t e l e t r ö l ,  m e l y n e k  h ó d i t ó  ú t j a  m o s t  m é g  k i ­

s z á m í t h a t a t l a n .  J a c z k o v i c s  p ü s p ö k i  k ü l h e l y n ö k  i g e n  

d e r é k ,  r o k o n s z e n v e s ,  m e g n y e r ő  m o d o r ú  é s  s z é l e s k ö r ű  

t u d á s s a l  b i r ó  l e l k i p á s z t o r ,  a k i  h a t v a  v a n  a z  u j  e g y ­

h á z a t  é s  t a n ü g y é t  a r r a  a  m a g a s l a t r a  e m e l n i ,  m e l y e t  a  

g ö r ö g  k a t h o l i k u s  m a g y a r s á g  m é l t á n  m e g é r d e m e l .

— Vagy hát nálunk más talán a stílus? A 
k ö v e t k e z ő  k i s  h í r a d á s  é l é n k  v i l á g o t  v e t  a r r a  a  h a j ­
s z á r a ,  m e l y  a  k o r m á n y n a k ,  h e l y e s e b b e n  a  k o r m á n y  
m e g b i z o t t a i n a k  b i z a l m i  s z a v a z a t o k a t  e r ő s z a k o l  k i  a 
s z o m s z é d  H á r o m s z é k v á r m e g y é b e n .  O l v a s ó i n k  n a g y o n  
i s  t u d j á k ,  m i l y  i d ő s z e r ű  é s  h e l y é n v a l ó  a z t  n á l u n k  is  
t u d o m á s u l  v e n n i .  A  s z í n t é r  u g y a n  m á s ,  a z  e s e m é n y ,  
s e  a  m i e n k ,  d e  ú g y  m é g i s  m i n t h a  a  m i  . t i s z t a 44 l e ­
v e g ő j ű  p o l i t i k á n k  f ú j n a  r a j t a  k e r e s z t ü l .

A bizalmi szavazat az esküdtszék előtt. M a r o s -  
v á s á r h e l y r ő l  j e l e n t i k  a  P o l i t i k a i  H í r a d ó n a k  : A  m a r o s -  
v á s á r h e l y i  k i r .  t ö r v é n y s z é k  m i n t  e s k ü d t b i r ó s á g  t e g n a p  
h o z o t t  í t é l e t e  é l é n k  v i l á g o t  v e t  H á r o m s z é k  v á r m e g y e  
t ö r v é n y h a t ó s á g i  b i z o t t s á g á n a k  a m a  h a t á r o z a t á r a ,  n i e ly -  
l y e l  a  k o r m á n y n a k  b i z a l m a t  s z a v a z o t t  a  v á r m e g y e  
k ö z ö n s é g e .  S z á s z  J e n ő ,  a  s e p s i s z e n t g y ö r g y i  F ü g g e t l e n  
S z é k e l y s é g  m u n k a t á r s a  l e í r t a  a  k ö z g y ű l é s e n  t ö r t é n t e ­
k e t ,  h o g y  a  m u n k a p á r t  a  b i z a l m i  h a t á r o z a t h o z  a  t ö b b ­
s é g e t  c s a k  ú g y  t u d t a  m e g s z e r e z n i ,  h o g y  b i z o t t s á g i  t a ­
g o k  t ö r v é n y t e l e n s é g e k e t  k ö v e t t e k  e l  m á s  n e v e  a l a t t ,  
m á s  t á v o l l e v ő  t a g o k  h e l y e t t  s z a v a z t a k .  A z  e l l e n z é k  
k o n s t a n t á l t a  e z e k  m e g t ö r t é n t é t ,  ó r i á s i  t u m u l t u s  k e l e t  
k ő z e t t ,  m a j d  a z  ü l é s t e r m e t  a z  e l l e n z é k  e l h a g y t a  é s  
i g y  e n u n c i á l h a t t a  a z  e l n ö k  a  k o r m á n y  i r á n t i  b i z a lo m -  
n y i l v á n i t á s t .  A  F ü g g e t l e n  S z é k e l y s é g e i k k ó t  S á n t h a  J ó z s e f  
s z e s z g y á r o s  m a g á r a  n é z v e  s é r t ő n e k  t a l á l t a  s  a  c i k k í r ó  
e l l e n  s a j t ó p e r t  i n d í t o t t .  T e g n a p  t á r g y a l t a  a z  ü g y e t  a  
m a r o s v á s á r h e l y i  e s k ü d t b i r ó s á g  g r ó f  L á z á r  I s t v á n  e l  
n ö k l e t e  a l a t t .  A  t á r g y a l á s r a  n e g y v e n  t a n ú ,  k ö z t e  a z  
a l i s p á n  i s  b e  v o l t  i d é z v e .  A  k o r m á n y p á r t  t a n ú i  v a l a ­
m e n n y i e n  k ö z s é g i  j e g y z ő k ,  v a g y  a  k o r m á n n y a l  s z e r z ő ­
d é s e s .  f ü g g ő  v i s z o n y b a n  l e v ő  e g y é n e k  v o l t a k .  A z  i z ­
g a l m a s  t á r g y a l á s  l e f o l y á s a  u t á n  a z  e s k ü d t e k  v i s s z a v o ­
n u l t a k  é s  a l i g  h á r o m  p e r c n y i  t a n á c s k o z á s  u t á n ,  m i u t á n  
a  c i k k b e n  f o g l a l t  v a l ó s á g á t  b e b i z o n y í t v a  l á t t a  a  b í r ó ­
s á g ,  f e l m e n t ő  v e r d i k t e t  h o z o t t .  S á n t h a  J ó z s e f  p a n a ­
s z o s t  3 3 5 0  k o r o n a  k ö l t s é g b e n  m a r a s z t a l t a  e l  a b i r ó s á g .

SZERKESZTŐI ÜZEMET.
M i n i m u s n a k .  P o l e m i k u s  t á r g y ú  c i k k é n e k  e l v e iv e l  

n e m  é r t ü n k - m i n d e n b e n  e g y e t ,  v a l a m i n t  a z z a l  s e ,  a m e l y r e  
r e f l e k t á l .  E g y é b k é n t  m o s t a n i  v e z é r c i k k ü n k  k i f e j t i  e  
t á r g y  k ö r ü l  á l l á s p o n t u n k a t .

W .  F .  A .  C s i k s o m l y ó u .  T é r  s z ű k e  m i a t t  j ö v ő  
s z á m u n k b a  m a r a d t .

T .  Z s .  V l c z e .  E l ő b b  a  h e l y e s  í r á s t  s  c s a k  a z u ­
t á n  s  m é g  a k k o r  s e  v e r s e t !

M .  E .  C s l k t a p l o c a .  M i e  d o l o g b a n  n e m  s z ó l u n k  
b e l e .  H a  e g y á l t a l á n  r e p a r á l á s r a  s z ü k s é g  v a n ,  s z í v e s ­
k e d j é k  o t t  i n t é z n i ,  a h o l  a z  á l l í t ó l a g  s é r e l m e s  c ik k  
m e g j e l e n t .  M á r  c s a k  a z é r t  i s ,  m e r t  t a l á n  a z o n  o l v a s ó -  
k ö z ö n s é g  e l ő t t  k e l l  r e p a r á l n i ,  a m e l y  a z  e r e d e t i t  o l v a s t a

R .  J .  C s í k s z e r e d a .  I l y e n  t e r m é s z e t ű  c i k k  m é g  a 
„ K ö z ö n s é g  k ö r é b ő l 44 c . r o v a t b a n  is  c s a k  n é v a l á í r á s s a l  
v o l n a  k ö z ö l h e t ő .



5-ik oldal,
c s í k i  h í r l a p 7. szám.

R hó haszna.
Mikor az első hőpelyliek tündértáncát nézzük a 

téli veröfényben, szinte akaratlanul is felsóhajtunk, 
milyen jó lesz a csilingelő szánkóval végig siklani a 
föld halotti szemfedőjén. Csakhogy a föld nem hal 
meg, csak szunnyad, a hó sem halotti szemfedö, — 
hanem inkább paplan, mert a gazdák a megmond­
hatói, hogy a hó nemcsak a természet háztartásában 
hanem a gazdaságban is milyen számottevő tényező, 
a gazdák nagyon jól tudják, hogy a jó termés ren­
desen hógazdagtél után szokott lenni.

A hó laza tömegének likacsai tele vannak leve­
gővel, tehát szénioiiadal is. Száz köbcentiméter hó­
ban (amig nincsen összegyömöszölve) vollaképen 10 
térfogat hó és 90 térfogat levegő van ; egy méler- 
mázsa hóban pedig 200 köbcentiméter széndioxid 
(szénsav van. A mikor tehét a hó megolvad, a belőle 
leíolyó víz szénsav tartalmú ; a hová tehát ez a szén- 
savlartalmu viz beszivárog, otl a föld ásványos alkot- 
részeit átalakilja. Ezáltal az összeálló görőnyök nem­
csak porhanyóvá válnak, hanem át is alakulnak olyan 
vegyületekké, amelyekre a növényeknek szükségük 
van. —

A hó tehát javítja, szinte trágyázza a humuszt, 
s ezáltal, valamint a pórhanyitás által is, termő- 
képesebbé teszi a talajt.

Már Darvin is azt állította, hogy a férgek a ter­
mőföldnek kittinő napszámosai, mert azáltal, hogy 
keresztül-kassul fúrják a talajt, meglazítják azt s mes- 
gyét egyengetnek a vizbeszivárgásának.

Nagyon figyelemre méltó haszna a hónak, hogy 
nagymennyiségű nitrogén tartalmú anyagokat nyújt 
az anyalöldnek. A hó ugyanis már esése közben a 
levegőből is magába old nitrogén tartalmú anyago­
kai, a tett kísérletek azt mutatták, hogy amig egy li­
ter esővízben 2 milligramm salélromos sav van, ad­
dig egy liter hóból kioldott vízben kétszerannyi van. 
A salétromos sav tudvalévőén nitrogént tartalmaz, a 
nitrogén pedig a növényeknek egyik fontos tápláló 
anyaga. A trágyázásnak is javarészben az a célzata, 
hogy a földet nitrogéndussá tegyük.

(Folyt, köv.)

Eladó.
Csíkszeredában, a szentlélek! utcában, 

öt egymás mellett levő háztelek eladó. A 
feltételek megbeszélhetők Becze Antal tulaj­
donossal.

28—1913. végr. szám.

Árverési hirdetmény.
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-c 

102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a 
Csíkszeredái kir. járásbíróságnak 1912. évi V. 1571. 
számú végzése következtében Dr. Zakariás Manó csik- 
cseredai ügyvéd által képviselt Weisz Adolf gyulafehér­
vári lakos javára 708 K. 39 f. s jár. erejéig 1912. évi 
dec. hó 10-én foganatosított kielégítési végrehajtás ut­
ján lefoglalt és 2478 koronára becsült következő ingó­
ságok u. ni. bútorok nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a Csíkszeredái kir. járásbíróság 
1912-ik évi V. 1571. számú végzése folytán 708 kor. 
09 fillér tőkekövetelés, ennek 1912. évi julius hó 1 
napjától járó 5% kamatai, VJVo váltódij és eddig ösz- 
szesen 124 kor. biróilag már megállapított költségek 
erejéig, végrehajtást szenvedettek lakásán Csikdánfal- 
váu leendő megtartására 1913. évi február hó 27-ik 
napjának délelőtti 11 órája határidőül kitüzetik és 
ahhoz a venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel 
hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi 
LX. t.-c. 107. és 108. §-ai értelmében készpénzfizetés 
mellett, a legtöbbet ígérőnek, szükség esetén becsáron 
alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások 
is le- és feliiifoglaltatták és azokra kielégítési jogot 
nyertok volna, ezen árverés az 1881. évi LX. t.-c. 
120. §. értelmében ezek javára is elrendeltetik

Kelt Csíkszereda, 1913. január 31 ik napján.
Molnár Sándor,
kir. bir. végrehajtó.

108—1913. végrh.

Árverési hirdetmény.
Alulírott birósági végrehajtó az 1881. évi LX. 

t.-cz. 102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy 
a Csíkszeredái kir. járásbíróságnak 1912. évi V. 779. 
számú végzése következtében Dr. Demény Henrik 
gyulafehérvári ügyvéd által képviselt Weisz Adolf gyula- 
fehérvári lakos javára 140 kor. s jár. erejéig 1912. 
évi julius hó 14-én foganatosított kielégítési végrehaj­
tás utján lefogla't és 2100 koronára becsült következő 
imlóságok n. m. bútorok, marhaállomány stb. nyilvános 
árverésen cladatnak.

Mely árverésnek a Csíkszeredái kir, járásbíróság 
1912 ik évi V. 779. számú végzése folytán 140 kor. 
tőkekövetelés, ennek 1912. évi január hó 1 napjától 
járó 5% kamatai, 7a°/o váltódij és eddig összesen 42 
kor. 70 fillérben biróilag már megállapított költségek 
erejéig, végrehajtást szenvedettek lakásán Csikdánfal- 
ván leendő megtartására 1913. évi február hó 27-ik 
napjának délelőtti 11 órája határidőül kitüzetik és 
ahhoz a venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel 
hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi 
LX. t.-c. 107. és 108. §-i értelmében készpcr.zfizotés

mellett, a legtöbbet Ígérőnek, szükség esetén becsiről, 
alul ,s el fognak adatni.
■ i A.meÍK !?e:! “  elárverezendő ingó ágokat mások 
IS te- es felülfoglaltatták és azokra kielégítési jogot 
nyertek volna, ezen árverés az 1881. évi LX, t.-c. 120. 
§-a értelmében ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Csíkszereda, 1913. február 3-ik napján.

is le- és felülfoglaltatták és azokra kielégítési jogot 
nyertek volna, ezen árverés az 1881. évi LX. t.-c. 120. 
§. értelmében ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Csíkszeredán, 1913. évi január hó 29.
Molnár Sándor,

kir. bir. végrehajtó.

Molnár Sándor,
kir. bir. végrehajtó.

Szám 596—1913. tlkvi.

Árverési hirdetményi kivonat.
A Csíkszeredái kir. törvényszék mint tlkvi. ható­

ság közhírré teszi, hogy László Márton madéfalvi 
lakosnak Szabó Ignác ('Jánosé) madéfalvi lakós elleni 
végrehajtási ügyében végrehajtató kérésére a végre­
hajtási árverést 86 kor. 32 fillér tőke, a Csíkszeredái 
kir. tszék területén lévő Madéfalva község határában 
fekvő a Madéfalvi 146 sz. tjkvben A f  hrsz. 732|1 hrsz. 
alatt foglalt házas belsőségre 300 korona, a 2. sorsz. 
811 hrsz. a. foglalt kertre 10 korona, a 3. sorsz alatt 
foglalt 509|2 közhelybeli illetményre 16 kor. a 4 sorsz. 
a. 782 hrsz. a foglalt házas belsőségre 300 korona, 
az 5. sorsz. a. foglalt 270 hrsz. közhelybeli illetmé­
nyekre 17 korona, ezennel megállapított kikiáltási ár­
ban elrendeli.

Dr. Daradics Félik diját a kérelemért saját felé­
vel szemben 12 koronában állapítja meg.

A jelen kérelem költsége végrehajtást szenvedő­
vel nem volt megállapítható, mert a végrehajtató nem 
igazolta azt, hogy az előbbi árverés elhalasztására 
végrehajtást szenvedő szolgáltatott okot.

Az árverésre határnapul 1913. évi május hó 
23-ik napjának d. e. 11 óráját Madéfalva község 
házához tűzi.

Árverezni szándékozók tartoznak minden egyes 
ingatlan kikiáltási árának 10 százalékát, mint bánat­
pénzt készpénzben, vagy óvadékképes értékpapírban a 
kiküldött kezéhez letenni. Vevő köteles a bánatpénzt 
az általa Ígért vételár 20 százalékáig kie­
gészíteni, mit ha meg nem tenne Ígérete figyelmen 
kívül marad, s a haladéktalanul fojtatandó árverésen 
részt nem vehet.

Az ingatlanok a kikiáltási ár 2/3 ánál alacsonyabb 
áron el nem adható.

Csíkszereda, 1913. évi január 24 ik napján.
A kiadvány hiteléül:

181—1913. végrh. szám.

Árverési hirdetmény.
Alulírott birósági végrehajtó ezennel közhírré 

teszi, hogy a Csíkszeredái kir. járásbíróságnak 1913. 
évi V. 162. számú végzése folytán Dr. Zakariás Manó 
Csíkszeredái ügyvéd által képviselt Molnár Péter(bárány) 
Gyiniesközéploki lakós javára 300 korona s jár. erejéig
1913. évi január hó 19-én foganatosított kielégítési 
végrehajtás folytán lefoglalt és 614 korona 10 fillére 
becsült következő ingóságok u. m. fák nyilvános ár­
verésen eladatnak.

Mely árverésnek a Csíkszeredái kir. járásbíróság 
1913-ik évi V. 162 számú végzése folytán 300 kor. 
tőkekövetelés és ennek 1912. évi november hó 16-ik 
napjától járó 5°/o kamatai, Va°/o váltódij és eddig ösz- 
szesen 68 kor. 10 fillérben biróilag már megállapí­
tott költségek erejéig végrehajtást szenvedett lakásán 
Gyimesközéplokon leendő megtartására határ időül
1913. évi márczius hó 3-ik napján délelőtti 9 
órája kitüzetik, és ahhoz a venni szándékozók oly 
megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingósá­
gok a 1881. évi LX. t.-c. 107. és 108. §-a értelmében 
készpénzfizetés mellett a legtöbbet Ígérőnek, szükség 
esetén becsáron alul is el fognak adatni.

Felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő ingó­
ságok vételárából a végrehajtató követelését megelőző 
kielégítés jogot tartanak, amennyiben részükre a 
foglalás korábban eszközöltetett volna és ez a végre­
hajtási jegyzőkönyvből ki nem tűnik, hogy elsőbbségre 
jelentéseiket az árverés megkezdéséig alulirt kikül­
döttnél Írásban beadni, vagy pedig szóval bejelenteni 
el ne mulasszák, mert különben csak a vételár fölös­
legére fognak utaltatni.

Kelt Csíkszeredában, 1913. évi február hó 7-ik 
napján.

Molnár Sándor,
kir. bir. végrehajtó.

107—1913. végrh. szám.

Árverési hirdetmény.
Görög s. k. Koznia,

kir. tszéki. jegyző. kir. tlkkvezető.

112—1913. végrh. szám.

Árverési hirdetmény.
Alulírott birósági végrehajtó az 1881. évi LX, 

t.-c. 102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy 
a Csíkszeredái kir. járásbiróságnap 1913. évi V. 107. 
számú végzése következtében Dr. Gál József Csíksze­
redái ügyvéd által képviselt Márkus és Szendrei buda­
pesti cég javára 383 K. 77 f. s jár. erejéig 1912. évi 
január hó 8-án foganatosított kielégítési végrehajtás 
utján le- és felülfoglalt és 3324 koronára becsült kö­
vetkező ingóságok, u. m.: árucikkek nyilvános árve­
résen eladatnak.

Mely árverésnek a Csíkszeredái kir. járásbíróság 
1913-ik évi V. 107. számú végzése folytán 383 kor. 
44 fül. tőkekövetelés, ennek 1912. évi december hó 
6 napjától járó 6 százalék kamatai, 73%  váltódij és 
eddig összesen 54 kor. 90 fillérben biróilag már meg­
állapított költségek erőjéig, végrehajtást szenvedett 
üzletében Csikkarcfalván leendő megtartására 1913. 
évi február hó 22-ik napjának délelőtti 11 órája 
határidőül kitüzetik cs ahhoz a venni szándékozók ezen­
nel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett 
ingóságok az 1881. évi LX. t.-c. 107. és Í08. §-ai ér­
telmében készpénzfizetés mellett a legtöbbet Ígérőnek, 
szükség esetén becsáron alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások 
is le- és felülfoglaltatták és azokra kielégítési jogot 
nyertek volna, ezen árverés az 1881. évi LX. t.-c. 
120: §. értelmében ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Csíkszeredában, 1913. évi január hú 31 -ik 
napján.

Molnár Sándnr,
__________________ kir. bir. végrehajtó.

1182—1912. végrh. szám.

Árverési hirdetmény.
Alulírott birósági végrehajtó az 1881. évi LX. 

t.-c-102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hngy 
a Csíkszeredái kir. járásbíróságnak 1912. évi V, 1474 
számú végzése következtében Dr. Gál József Csík­
szeredái ügyvéd által képviselt Magyar Országos közp. 
tak pénztár javára löö K. Oő fill. s jár. erejéig UI12. 
évi november hó 30 ált foganatositott kielégítési végre­
hajtás utján lefoglalt és 3224 koronára becsült követ­
kező ingóságok, u. m. bolti árucikkek nyilvános árve­
résen eladatnak.

Mely árverésnek a Csíkszeredái kir. járásbíróság 
1912. évi V. 1474 számú végzése folytán 281 kor. 3(1 
fillér lökoküvetelés és ennek 1912. évi oktúbor hó 31 
napjától járó ti% kamatai, Va% vAltódij és eddig ösz- 
szesen titi kar. öl fillérben biróilag már megállapított 
kiillHégek erejéig végrehajtást szenvedőit üzletében 
Csikkarcfalván leendő megtartására 1913. évi február 
hó 17-ik napjának délelőtti 11 órája határidőül ki- 
lii/.ctik és ahhoz n vonni szándékozók ezennel oly mog- 
jegvzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 
1881. évi LX. t.-c. 107. és 108. § a i éneimében kés*, 
pénzfizetés mellett a legtöbbet Ígérőnek, szükség ese­
tén becsáron alul is el fogunk adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások

Alulirt kiküldött birósági végrehajtó ezennel köz­
hírré teszi, hogy a Csíkszeredái kir. járásbíróságnak 
1912. évi V. 626 és 627. számú végzése folytán Dr. 
Zakariás Manó Csíkszeredái ügyvéd által képviselt 
Weisz Adolf Gyulafehérvári lakós javára 66 K. 86 f. 
és 140 kor. s jár. erejéig 1912. évi julius hó 27-én 
foganatositott kielégítési végrehajtás folytán lefoglalt 
és 2478 koronára becsült ingóságok u. m. Bútorok nyil­
vános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek Csíkszeredái kir. járásbíróság
1912. évi V. 626 és 627. számú végzése folytán 66 K. 
86 fill. és 140 kor. tőkekövetelés mindkettőnek 1912. 
évi január hó 1 napjától járó 5% kamatai, 7a% váltó­
dij és eddig összesen 54 kor. 60 fillérben biróilag már 
megállapított költségek erejéig, végrejtást szenvedett 
lakásán Csikdánfalván leendő megtartása határidőül
1913. évi február hó 27-lk napján délelőtti 11 órája 
kitüzetik, és ahhóz a venni szándékozók ezennel oly 
megjegyzéssel hivatnak meg. hogy az érintett ingósá­
gok az 1881. évi LX. t.-c- 107. és 108. §-ai értelmé­
ben készpénzfizetés mellett, a legtöbbet Ígérőnek, szük­
ség esetén becsáron alul is el fognak adatni.

Felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő in­
góságok vételárából a végrehajtató követelését meg­
előző kielégittetéshez jogot tartanak, hogy ameny- 
nyibeti részükre a foglalás korábban eszközöltetett 
volna és ez a végrehajtási jegyzőkönyvből ki nem tű­
nik, elsőbbségi bejelentéseiket az árverés megkezdéséig 
alulirt kiküldöttnél írásban vagy pedig szóval bejelen­
teni el ne mulasszák.

Kelt Csíkszeredában, 1913. oviján, hó 31. napján.
Molnár Sándor.
kir. bir. végrehajtó.
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Értesítés 1
Tudomására hozom a n. é. 
helybeli és vidéki közönség­
nek, hogy raktárt tartok 

mindennemű

Cmipkályiiíkligl
Elvállalom mindennemű cse­
répkályha és takaréktiizhe- ,
Ivek felállítását, átalakitá- *
sát és takarítását, továbbá 
f ü r d ő k á d a k  és b ú r  W  
k o 1 a t o k kirakását fajenc O 
porccllánból és minden e 
szakmába vágó d o l g o k a t  
pontosan és lelkiismeretesen 
eszközlök. Vidékre is kellő 
felvilágosítást nyújtok. Ér­
tekezni lehet MICHNA RE­
ZSŐ és VEJE cégnél Csík­
szeredában.

A nagyérdemű közönség 
szives pártfogását kérve, 
maradok tisztelettel:

LUKÁCS FERENC,
cserépkályhás.

o : iO E = a o



7. szám. c s í k i  h í r l a p 6-ik oldal.

Mána l e p  és legolcsM sörök tú  a

sörgyárban
kaphatók. -  Gyártelep és iroda:

GrAl Ferenc
— Első cslkmegyei gözsórgyára Csíkszeredán. —

Olcsó Bútor
bevásárlási forrás Rákóci-utca 36. szám, 

Hajnód József-féle ház, Csíkszereda, 
ahol finom fabútortól vásári festett bútorig, 

a legolcsóbb árak mellett kaphatók.

Madártani állomás Zsögödön.
Elvállalja magyarhoni madár és tojásgyüjtemé- 
uyek, vagy egyes darabok meghatározását, 
madarak szakszerű, természeíhü kitömését. 

Megnyílt: 1912. évi október hó 1-én.

S Z E M E  KE L Á S Z L Ó
a zsögödi Madártani Állomás tulajdonosa._______

VARÁZSFUVOLA.
bárki egy óra alatt 

megtanulhat rajta ját­
szani. A .varázsfu ­
vola" rendkívül kelle 
mos, 20 acél trombita- 
hanggal és 4 erős bő­
gővel van ellátva. Di- 

- szes kivitelben, kotta­
füzettel, dalokkal tok­
kal, ajándékkal együtt 

csak 4 koroná.
Csakis Wagner a „Hangszer-Király" ország­
szerte elismert legolcsóbb hangszeráruházában 
kapható, Budapest, József körút 15. Gyorsjavító 
miihely. Kérjen fényképes hnngszerárjegyzéket.

it/n/Jze >Au Ui//o' uuonf>csr ^

Alcsiki Bank r.--társaság Csikszentmártonon
1913. január 1-től, további intézkedésig

^  betétekért 5 szítzalék kamatot fizet
és a betéti kamatadót is viseli._________________________________
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Mátrai I
órás:, ékszerész- és'gramafon-azlete Csíkszeredán.

Ajánlja dúsan berendezett és legújabb szerkezetű

Inga- Zenit-, arany-, ezüst- és 
Omega zsebórákat.

Állandó nagy raktár valódi drágakövü ékszerekben.
A legújabb és legtökéletesebb, tiszta

Gramofonok- és lemezekből
szintén nagy raktárt tart, és gyári áron lesznek árusítva.

Látszerészi cikkek nagy választékban.

Olcsó árak 1 :—: Pontos kiszolgálás !

aoE IOE

. 'S tp -S sn i1'
Kötőgépek

megmunkálnak finom és 
vastagszálu p a m u t o t  

ugyanazon gépen. 
Árjegyzék ingyen. 

Készlet fizetésre is. 
Képviselők kerestetnek. 
Styria-kötőgépgyár, 

Graz, 111.

HIRDETÉSEKET
olcsó ár mellett felvesz a 

kiadóhivatal.

-«oi

poharas Legjobb sör

SÖR
a „Pilseni Ősforrás"

Egyedüli elárusító hely :

Csikvármegye területén 

C S Í K S Z E R E D Á B A N

imjj Hagy Istváaií Ma-vdíjlíjs
hol mindennap frissen csapolva poharankint 

— kapható. —

*

eo Xjzlet átvétf - 1 2  ^

Tudomására hozom a nagyérdemű közönségnek, hogy 
Szvoboda Józseftől (Szultán-télé sarok-üzlet)

Női- és Férfi Divatáru-üzletet átvettem.
Raktáron tartok férfi-, női divatcikkeket, cipőket, függö­
nyöket, a női és férfi-divat összes cikkeit a legegyszerüb- 
töl a legkényesebb igényeknek megfelelőt. Az olcsó árak­
tól és pontos kiszolgálásról meggyőződhet a n. é. kö­
zönség, ha vételkötelezettség nélkül is megtekinti.

Tisztelettel :

JAKAB GYULA.

Parfumerie „Hez‘ illatszertár
lágy raktára. Na 
:i-utca 13.

c i k k e k

Szvoboda Miklós
könyvkereskedése Csíkszeredán

Állandó raktár:
a nyomdászati szak­
mákban előforduló pa­
pírokban. Több elő­
kelő papírgyár lera- 
kala. Különlegességek 
különféle boríték- és 
levélpapír, chroino, il­
lusztrációs, nyomó- s 
könyvpapirokban. —

ü Féterfalví papírgyár
egyedüli lerakata Csikmegvéhen.

Q - -

0 - 3 ^ '

s

dacára a rossz p én zv iszo n y o k n ak , 
abban a helyzetben vagyok, hoay 
mindennemű bútort, ebédlő, unszolja, 
szalon, kastély, háló, szanatórium- és 

penzió-berendezést

a legelőnyösebb fizetési
feltételek mellett szállíthatók. Kérjen 
ingyen prospektust. — Kroli lakás- 

berendező. Budapest, IV. Váci-utca 8 |v. 

Nem bankhitel. Váltó nem kell.

háztartási, kozmétikai és kötszerészeti cikkek nagy raktára. Nagyban és 
kicsinyben. Budapest, Vili. Losonci-utca 13.

6 darab pipere szappan (vegyes illat) 
12 „ . . „ 
„Vera-Violetta" arcszappan .

Tejkrém szappan . 

„Vera-Violetta" arc- és kézkrém 

„ „ púder

Tejkrém 

Borús szappan 

Kölni víz

Kothe szájvíz 
1 deka gyöngyvirág parfilme 
5

1 darab 
3 „
1 „
3 .
1 tégely 
3 ,
1 doboz 
3 „
1
1 óriási doboz 
1 darab 
3 „
3 kis üveg 
tí *
1 üveg

80
70

50
30
70

20 
50 , 
50 
30 , 
20 , 
20 , 
50 , 
o5 , 
10

Utánvéttel csomagolást nem számítunk. 4 koronán aluli megrendelésekhez a 
J)ónz^_e2öro^^ekji^em1^_4TJ^fnié r^ortádi jja I __ ____  ___ __________

Kauja-Sanfal-Kapszulák S S & rÖ
herelob, hólyaghurut és idült fehérfolyás ellen. Meglepően gyors hatás. 

1 doboz ára 3 korona.

Dr. B o i t a - l n i e h c i ó  ??zeI egyidejűleg használva. — 
" I J C R C i g  Orvosilag ajánlva. 1 iiveg;i'60 

ehhez egy fecskendező férfiaknak, vagy nőknek 1 korona 50 till. 
Eredményért kezesség.

I V I Q P C ^ f D h n n l h a t a t l a i i  hatású testszaggatá- 
r  soknál, reuma-, csuz-, fej , fogfájás­

nál és bőrviszkctegsógnél. 1 próba üvegcse 40 fi, L nagy üveg 1 K 50 fi.

Skribanek K. M. gyógyszertára a Kereszthez
Temesvár, Erzsébetváros, XIV. Hunyadi-ut 30.

Viszont elárusítók jól fizetve.

S

$

Nyomtatott Szvoboda Miklós könyvnyomdájában, Csíkszeredán 1913.


